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(శ్రీ) పరమేశ్వరుడు మానవహృదయవె,తంబులు 
ఏవిధ (శజ్ఞాబిజసమన్వితములుగ నొనశ్చెను. ఆ (వజ్ఞావీ 
జములు దోహదముచే వృదిబాంది వివిధశక్తులను గల్లిం 
చుచున్నవి. శక్తులన్ని టియందును కవితాశకి, యత్యచ్భు 
తై, నిరుపమానమై వెలుంగును. కవితాథకి, గలవాడు 
కవి. ఈతకు దైవముచే నొసంగబడిన యొకవుహానీయు 
డని చెప్పకతప్పదు. అతడు దెవ సృష్టిలోని పదారములను 
స్థతిగల్యైలను ఆంభాహాపమున తని) [గంథపటమున చితిం 

గక మునెదుటనుంచి లోకుల నానండింప జేయును. 


మతియు గవిపుంగవుడు భగవంతుని లీలావినోద 
స్వభావ స్వగూపములను (దర్శించు చున్నాడు, తవ 
వ్‌ లల లలు (క కుపంచమున వ్యాపింప జేసికొని తత్స 
పహాయమున భగవన్నహిమను మానవలోక కర స్థముకు 
జేయుచున్నాడు. క విఫావన్నాప పంచము 3కు స సేకర,. 
కవి [ప్రపంచమున గల పదార్లములు కల్సితములు. ఛా 
స్కరుడు లోక బాంధవుడు. కవి లోకకిర . కపిత్వము 
నవరసభేదంబుల వెలుంగు. అందు శృంగారరసంబు 
(ుధానంబు, ఐహిక దృష్ట్రంజూడ నేత దసాస్వాదనము 
కంచు నితరమేదియు నెక్కుడురుచి గానరాదు. శృంగార 
రసమునకు పట్టుగొమ్మ మాయాస్వరూపిణియైన తరుణీ 
లలామ. ( యువతీ తరుణజనాదిష్టా ? నొనందంబు బ్రహ్మో 


Iv 
నంద లేశతుల్యంబనగి వచియింపవచ్చును. 
శృంగార రసభరితంబెన కధను యీ బాలకవి 

పాఠక పపంచకము నెదుట నుంచగలి ధన్యు డె నాడు 
కవికిది (ప్రధమ (పయత్న మైనందున యిందు జండితలో 
కమునకు పెక్కు_దొసగులు కొనుపించకొపోవు. కాని కంట 
కావృతే పువషృ్చచయంబుల ముకరందాభిలాషులగు మధు 
పముల్న వాలి కంబకముల ఏడి మకరందమునే [గోలు 
భంగి పాఠకులు నీ కథాసారమునే | గహియింతురుగాక! 

' కపి అంబుజంయొక్క_ నిరఇలభకిి, నారాయణ 
మూర్తి యొక్క. అజ్ఞాసము, (పభౌకరుని పశ్చాత్తాపము 
మొదలగు విషయములను యధాశకిని చితించెను. ఈ 
కవి 'నేదాంత్మపీయుడును, స్వాతంత్ర పియుకును. తనక బ్బ 
ములో నచ్చటచ్చట దేశనాయకుల 1 సిశ్చల స్వాతం, లేచ్చ 
నుకనబరచెను. ఇందు _పభాకతుని తత ఏభోధ చఏివిన-నో 
ఈ క వితలజుడు తేచ్చాస్తా, /నునుభవ మేన్యూత మైనను 
కలవాడని చె చెప్పవచ్చును, నీదియెటులున్నను పాఠకలో 
కము బాలకవులనాదరించి (సోత్సహించుట కర రృవ్యము. 
“చాలురపైనుండు భారమంతయు ” అని (శ్రీనాధుడు 
సక్కా_ణించినట్లు భావియుందు బాలకవులే | పొఢకవులు 
గాగలగు. 


శనివార ప్పేట యచ్చాన్‌ మభురకని 
సెప్టెంబరు ౧౯౩౨౩౭ పొ ప్రయిటరు యస్ట్రిలాజికల్‌ బ్యూరో 
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ఉఆంబుజం ఆశ వారింటికి వచ్చెను. కాని, నిరా 
న్స్‌ రాల య్యెను. నా రాయణమూరి ర్హి సామాన్యమైన యొక 
సంపన్న గృహస్థు. అతనికి రూపంతో పాటు పిద్య కూడ 
తన మల కె? తకాలము hes మా(తము 
అత్త తానే చేసుకొనేగ. నవనాగరికతా భిలాషి యైన 
ఆంబుజం తం కు ఉన్న తాసనములను, తళ 
శళలాడు సౌగంధవాతలను, ఏణాది పరికరముబను, పురా 
త నాధునిక (పణీత (గ్రంధములను, సివర్శ కాభి పాయము 
లను విడనాడుటకశక్తు రాలెనదన సతిశయోకి కానేరదు. . 
తేన జకసానమంద' వలె (పాత సంధ్యల యందు తల యం 
దు తురుముకొనుటకు ననకొమల మృదుమధుర పరిమళ 
వికసిత పుష్పుగుచ్చంబులు గాని ఆతప బాఫచేతను, దిన 
పరిశ్రమ చేతను బభొగులుచున్న త కానంద మ గూర్చు 
సరసమనోసార పరిమళావృత శీతల వాయువుల వెదజల్లు, 
నిరంతర సురభి కునుమ ఫలభరితోద్యావములు గాని లేకుం 
డెను. కమనీయ కాంచన పద్మరాగ శశికా_త మణిగణ 
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కల్పిత రాజసౌధముల, మనోవార మృదుల, మంజుల 
మణేస్థగిత స్వర్లడోలిక ల నూగు బాలికామణి, అపరిశు భి 
మైనట్రియు, అలంకార రహిత మైనట్రియు, అనారోగ్యస్థితి 
కనుగుణ్య మైనట్టియు, అసహ్య పరిహశస ముల కాస్పద మె 
నట్రయు పూరి కొంపలో మెలగపలసివచ్చినందుకు విచార 
పడుకూ బుంజేది. [దైవమును తలచి ధెగ్యముతో నుండె 
ఉడి. నెన్నుఏి నెమ్సుసగా వంట యింట [పవేశించెను. 
అదియే నూ+తనమగుటచే పొగవల కండ్లైర బారి తలనొప్పి 
వచ్చినది. కాని తన (పయత్నేము వూనలేను. మూడవ 
నాటికి జ్వరము వచ్చెను. అయినను అశక్లై కాక్యముతో 
గృహ కృత్యములు చేయుచునే యుండెను. అత, ఆమెను 
చూచి విఛారపడసాగినది, ఇంతకు పూవ్వమా "మె కోడలు 
వచ్చుననియు, తాను సుఖపడ౫లననియు, తనకు వి_శాంతి 
దొరుకగలదనియు, ముఖ్యంగా తనకు వంట తప్పూవని 
నెంచుచుండెడిది. కాని ఆ కోడలు విద్యాపియ యగుట 
చేతను సంగీత సాధనయందే సమయము వెచ్చించుచుం 
జెడి దగుటచేతను, పురాణ పఠనమందే యాస కి గలదగు 
ట చేతను నృద్ధావస్థయందు సౌఖ్యప పడగలనను ఆశ నిరాశ 
యయ్యెను. 

శిరోవేదనావృతమైన యామె ఒక నాడు తన బీర 
మును వస్త్రుముచే గటి యిని | పజలింపజేయ, నందుం 
డి ప ప. రాల ఏసిగి వివా 
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రింప జొచ్చెను. అతి యత యా మెంగాంచి కౌగలించు 
కొని కరుణ్నాశున్రులచే నామె వక్షుసలంబును తడుపుచుం 
ఇను. అంబుజం ఆమె చరణముల ' పట్టుకొని అమా! 
నన్ను క్షమించి కృపాదృక్కు.ల నా ఇ వ బరపుము. తమరు 
సీవ చేసి ధన్యతే గాంచ గట్టిన యదృన్ట మొ యభాగ్యు 
రాలికుళ్నట్లు గానపడవు, ట్‌ చేయగట్ల్‌న 4444! ఆమె 
మ. మా ట్రాడనీక “అమ్మాయో! “సను వాలా నిరాశ 
'జెందిలిని కాని నీ స్థితి గమనించి నంతనే నా దొఃఖమంత 
యు గుటుమాయ మగుచున్నది. సమస్త మ౧డలాధిపునకు 
సా, (మాజ్యలశ్లీ కాదగిన నీ వొక్‌ నిరుచేదవాని యింట 
బడితివి. ఇట్టి సుకుమార శరీర మి[్రి పనుల సెర చేర్చ 
గలదా? స్‌ భావిజీవిత మెట్లు సౌఖ్యముగా గడువ గలుగు 

దువోకొదా* నా కాలుపే కులయంహు సత్తువుంకు నంచాక్ష 
నిన్నలయింప నే*ను. కష్టములు పిలకాలము కాపురములు 
చేయవు. భర్య మవలంబింపుము ఇ నగనంతుడు నీకు సకల 
క ఖ్యాణములు సమకూర్చుగాత[” ఆ ఆహా! చూచితిఠా 
ఆమె అత్తగారి ఆదరణ! 


అంబుజం అబోధ బారికవతలె అః టా నిలబడి ఆమె 
వంక్‌ చూసు స్తున్నది. ఆమె భావఎిజీవితం గాఢాంధకారమున 
మఃన్తుచుసష్నటుల గాన్పించు చుండెను. అత్త గారు అయిను 
రోజుల ఆనందమేగదా! ఇక భర యన్న నో అశాంతిచే 
శోభాళూన్యుడై యనుభవాన-ద ము లేని అమాయకుడు, 
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పాపమామె తాత్కాలి కాపదను వుటిచి, భావి భయం 
కరతమోరాసినిగాంచి గాబరా పడుచుండెకుం 


కడు 


సౌందర్యము నంకు, భూపవతులగు పత్నులు 
తమభర్త్శల దాసులుగ చేసికొనగల గొప్పు అకక ణశక్షి 
యున్నదనుటలో మెట్టి వింతళము లేదననచ్చు. ఎప్పుడును 
వారిస తమ కను రెప్పల మాటుననే యుంచుకొన కోరు 
చుందురు. ఇక గుణవతి గూడా యెనచో బేవతిలు 
ఎసితేము దాసానుదాసుత తమ జీవితమును చరతార్షము 
గావించుకొన యత్ని ౦తువు. కొయ్య బొమ్మంవ లె శ్మఢాం 
చలముల పె నాట్య మాకుముుంకురు. ఇట్లా ఎరించుట 
చేతనే వారి జి ధన్యత నొందగలదని వారి యా? 
యము. 


సౌందర్యము నకు తగిన పిద్యు విద్యకు తెగిన విన 

యము, ఏవనయమునకు తగిన సుగుణము అన్నియు అంబు 

జమందుండుటచే “బంగారునకు తావి యబ్బినదా” అను 

నట్లుండేది. బంగారువంటి చాయ, తావురశేగుల నలె 

నొప్పారు న్నేతములు, విండుపంటి కనుబొమ్మలు, పల్లవ 
య క ౧ 

ముల వంటే అధగిములు, హారిమధ్యమువంటి నడుము, 


(పే మపొలన 

వినీల కుంతబములు, కోకిల స్వరము చూూన్తేశరమా డేవి 
యో, తేక సర స్వతియో యనిపించుకుంది. ఆమె ముక 
కంఠంతో ఆలాపీస్తూవుంశు. పశువులుగూడా ముగ్గులె 
పోతాయంశే లలనా: మద ౩ స్యామాజ్యఎమేంలె 

నొప్పుచు నామె |శాన్యతర వళాగాన మాధుక్భమును 
| గోలు-చో నారాయణమూర్షి ముగుడు గాడంశు నమ్మక 
ముండకు. పాడుతూ పాడుతూ (పేమో, రత తచేత స్వరం 
పీనముయి పోయేది. దానిసి గురించి గూడా కోలుకో 
లేక పోమేవాడు నారాయూమూరి . ఇంతటి పరిపూర్ణ 
(చేమను పొందగలిగిన యే ప పత్మినత వేమో నక్త కాజూ 
లను! కాని ఆమె తన ;పీయుని | పేమాలాపములకు నోచ 
బడి యుండ లేదు. ఆత డెప్పుకును నోరెత్తి యొకమామైు 
నకు మాటాడి యెకుగకు. ఆమె (వేమతం౦గము లాతేని పె 
నానాటికి పెంపొంచుచు వచ్చెను. 


ఆతను తనకువచ్చు ఆదాయములోనుండి తేగుమా 
(తమే వెచ్చించి నిలువచేయు స్వఫానము కలవాడు. 
కాని గృహలవ్మీయెన సుకుమారి (వేయని |పీతికొరకు 
స్వేచ్చగ వెచ్చింప బూనుకొ నెను. న వీరు 
దులవరకు (వేలాడ నా వాలుజడ నోఛ రు మిగిమోర 
చేయు సంపూర్ణ వికసిత సురభి కుసుమముల తేసాగను. 
వాగ ఛాధలను౦డి మాన ఎ “రుక్మిణీ కుక్కరు” నొకిటి 
తెచ్చెను, గోడలకు వెల్ల వేయిచెరు, గృహామంతేయు 
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నాపరాయి పరివీంచెరు. ఇంటియందొక బీగువా, కుర్చీలు 
పటములు తెప్పించెను. ఇప్పుడా గృహశోభ వర్షనా 
తీతము, స్ట స 
తన అ|పకటిత కాంతల్నసి నృత్యేమాకు తన 
(ప్రీయుని ఆసందపరప యత్నింప సాగెను. కాని అతడీ మెను 
గాంచినంత నే దేఏదర్శవ మిచ్చిసట్లు బాలా భక్షింజూ'పెడు 
వాడు. అంతటి పూర్ణపేమతో విప్పారిన ఆమె హృద 
యము నిరాశచే ముకుళించుకొని పోయేది. పవితమూ 
రిని అపవ్నితత చేయునునేమాయని స్పృశించుటకు గూడ 
శంకించువాడు. మనోవాక్కాయ కర్ణలచే తన జీవితమును 
ఆమె సేవలందే వినియోగించుఓకు సంసిద్దు డ య్యొడి 
వాడు. ఆమను సబా యా సచరాచరమును తన విని 
రల కాంతిపుంజములచే (శు పకాశింప జేయు సంపూర్ణ 
సుధాకటునితో సరిపోల్చుకొను వాడు. ఎప్పుడైన యా 
మెను చూచుట తటస్థించిన వో, ఆమె నొక (గ్రీష్మ్రకాల 
(ఈచండ భాస్కరుని వలెను, తన్ను శుష్క. సరోవరపు 
తామర తూడులవలెను పోల్బుకొను వాడు. 


ఈతని యీ [పవర నగాంచి చాలభయపడి యొక్‌ 
దినమున నాళేని చేయి పట్టుకొని శయనాగాగ ములోకి 
దీసికొని పోయెను. పాపము! (పాణము లెగిరి పోవ్రుచున్న 
'వేమో యన్నట్లు గాబరా పడుచు చేతిని విదళించుకొని 
“నన్ను బయటకు పోనిమ్ము” అని మూత్ర మనగలిగెను. 
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అంత నామె కాతరస్వరముతో “నాధా! మీరు నన్ని ట్లు 
నిరాదకింప న్యాయమా! నాపె (చేమదృక్కు.ల నెందు 
లకు బగుపరు? మాకీ సంకోచ మెందులకు? ని సిగాందులకు? 
రండ్కి మొ యో పర్యంక ముపె యాసీనులుకేండి.. 
చకోరములు నిరల శశికాంత్‌-కె నిరీనీంచునట్లు, క కాల 
జీమూత ముక్తనీరంబుల (గోల కుయశీంచు చాగకముల 
వలె, స్వాతం త్వ వాయ్యాకర్ష ఇ మొనర్చు తన (వీయ 

పుత్రుల 'నాలింగన మెంన ర్పగోరు భరతమాత ఛాతి తము 
(సమామృతమును ర్‌ రువ్రుతీర (గోల యత్నించు నన్నిట్లు 
"నేకు చేయతగునా,.. ... ? మూరు మంృతబన్హులెతిరా? 
సన్ను విగా దానగా నెంచి నాపై నెందుల కధికారము 
జూపరు? నన్నెంచుల కాజ్ఞావించరు నేను నీ చరణసేవా 
కాఖీనె వసదెంచ నన్నిట్లు హాతాఘరాలిని చేయ 
హడియా?... =. నీ హృదయమున నా కాశయమెందు 
లకు జూపరు? నేను మో యగ్ధాంగినిగానాశ చెప్ప శేమి?” 


నారాయణమూర్తి మోనముగా నశ్తే తఎవంచు 

కుని నిలబకియుండెను. ఆమె వె వెంటనే కాపులే నన్న 
లంకరించి నా సౌంద ర్యమును గాంచి యె యాసందమును 
బాందజూచుటకు నేనొక నిర్టివ (పతిమననియా? ... కాదు! 
నాధా! కాదు! అన్షైన్నటికిని కాజాలదు. సని పేమతేరంగ 
ములవే పొంగి పొరలుచు పన్న హృదయముగల స్‌ రామా 
రాధినిని! నా జీవిత సర్వస్వమును నీ _పేమారాధనశై 
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వినియోగించి ధన్యత గాంచుట్నకై యేతెంచిన సీ వేకు 
స్వరూవిణిని. నేను _పకృతిని. నీవు పుసషుడవు. నేరు 
శరీరము, నీవు ఆతు, నేరు భార్యను. నీవు భర్మన్ర.” అం 
బుజం న్మేతములనుండి కన్నీరు కారథొడ గను. స్వరము 
నందు తీవత హాచ్చెను. ఆమె నారాయణమూర్తి ని (బతి 
మాలుచు సిలు) పలికాను. 


“భూమి నంతయు ముంచుటకో యనునట్లు కాగు 
మబ్బులు (గమ్ముచు నచ్చుచున్న వి, కన్నులు మిరుమిట్లు 
గొలుపు మెరుపులు చూచికతిరా, బాటి హృదయముల 
చీల్చుకొని బయలు దేరుచున్న వి. గాందితిరా యా యి ద 
ధనస్సు. | పళయళాలమంమవలె దిక్కులు పిక్క..టిల చేయు 
ధ్వనులతో బయలుదేరు ఆ వజనిపాతసుల ఏీఎచితిరా? 
వాయువు సృంభీంచిపోయినడి. ఈ పిచి త సంఘటన ఏవేం 
చితిరాః ఏమి |పయోజనము! చలన రహితుల అ్లే నిల 
బడి యుంటినేల? ఇంకను నా భానముల గు గెరుగ లేదా? 
ఎరిగియు=డి యిట్టువేటీంచు చున్నా శే కష్ట పెట్టుచున్నా 
రే? హింసించు చున్నా శే? సే! వెళం౦డి. పూ పస్తవుల 
తృణకరింతును గాని మిమ్ముల మ్యాతమే స్వేకరింతును. 
నాకు మో (పేమపూరిత హృదయకుసుమ మే కావలయ్యు; 
కాని యా నిర్ణంధకుసు ముముల తో నాకు నిమిత్తములేదు. 
తవు సచ్చర్మితమునె స౭ింతును గాని యా గంధము లతో 
నాకనసరము గానరాదు, సర్వ సౌఖ్య పదమగు సవొడియ్‌ 
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నా కాశ యస్తానము గాని యా యున్నతాసవము తెన్న 
టికిని గా నేరవు. నీ హృాదయతేంతివై గాః ముచశేయుటయే 
నా కానదదాయకముగాని నీ ఏణా గానముచే సారము 
ను పొందజాలను.... ... ళన! 

ఎట్లాగెలేనేమి నెమ్మదిగా తప్పించుకొని నిశ్శబం 
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శ్రీః SEs గోడానరీత్యాది పుణ్యనదీ జల[పవాొ 
హములచే పప్మితిభూత మై మైనట్రియు, (శ్నీశెలాది పుణ్యవే, 
(తములచే నలంకిరింపబడి నట్టియు, రెడ్డి, కమ్మ వెలమ 
మున్నగు మసానిరులచే పరిపాలింపబడీ న నిట్టియు, ఆంధ 
భోజుడన నొప్పి తన మృదుమధుర వాగ్ధాటనే స్వకపోల 
కల్పనలచే గల్నించిన “ఆముక కృమూల్యద" క్రర్యయు, 
బెహుఒబజలమున మహా శ్రదీియా!ి వ? (రాజుల దునువమూ 
డి పర రాజుల హాస్తగతముచేసుకొని స్వ రాజ్య సంరత్షుణ" 
ధీర్ముడైన (శీకృస్ల రాయని కీర పాలనము నోందినట్టియు, 
బౌద్రమతే సూప ముల కాశ్రయమైనట్రియు కోట శీత రాజు 
పరిహేఎకయంకు, అగణిత -వెభనములనొ ౦ది “ధరణికోట” 
యను తేరువహించిన “యమశరాషపతి” పట్టణము నున్నతే 


చు 


40 అ 


స్థాన మొందినట్టి యు, క త్రువిశేడ నార్ధము, రసాస్టబహిరం 
గే మార్గముల కనుగుణ్య మైన అనేక బుుజులు గలిగినట్టి 
ముహాకోటల చేతను, సుందర కుసువు ఫల భరితేంజైన 
యుద్యావననముల చేతను నిండి యొప్ప్బాకు ఆ౫(ధ్ర దేశమున 
భార తాంధధీకర ణ కార ణభూతు డైన రాజ రాజనరేందుని 
ముఖ్యపట్రణ మనబడి గోదావరీ Ce గీతికల నాహ్వా 
నించి స్వాగత మొసంగు రాజమహే పాం్మదవర మంద కరిగి 
నదియే! 
అందు శ్యామల రావను నొక వకీలుండెను. యా 
వృతియందీయన "వేలకొలది ధనమును గణించెకు. సుంద 
రోద్యాన మధ్యమున చక్కని సొంత సౌధముండెను. 
జానియంబే యీయన అశేష సంపత్తి చే సౌఖ్యవంతముగ 
గాలము గడుపుచుండేకు. శ్యామలరావు గారిక్‌ కుమా 
చె లివవుసు. అందు మొవటియా మె అంబుజం. ఇండో 
బాలికి సరోజిం. శ్యామలరావ్రగావ ఛార్య శాం. శాంక 
దగర అశాంతి తక్కువ. విద్యాధికురా లగుటచే వినయ 
సంపత్తికూడ చాలావుంది. శ్యామల రావుగారు 'కొలమంతే 
యు దేశమును దుర్భర దాస్య శృంఖములనుండి విముక్తి 
నొందింప వినియోగిం చెడివొడు. అప్పటి కింకను “మహో 
కాజీ” మాతృదేశ్య దుగ్భర దారి ద్యుమును దూరీకృత 
మును చేయుటకు పూనికొని యుండ లేదు. ఒక -వెపున తెన 
అశేష జమిందారీ సంపత్సి. మరియొక వైపున కన్నులు 
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తెరవని పసికందువ లీతనిని గృహత్యాగ మొనరింప నరి 
కళ్లును. అంబుజం వి. ఏ. వరకు చదివినది. ఆమె తన 
తం డికి దశ్నీణ భుజమై కోశాశ్షధ్య కుదవీ విర్య్వహణము 
నంచదేమి, గృహకృళ్యములు నిర్వహింప జేయుట యందేమి, 
అతిధి అభ్యాగతుల ఆదరించుట యందేమి, తండి! వ్యవ 
పోరముల పట్ల సలహాల నిచ్చుట యంబేమి, నాకరులచే 
నూడిగముల “తలకు కొనుట యందేమి కడు సమర్థు 
రాలై వరి ంచు చుండెడిపి. 
(పభాక ర రావు శ్యామల రానుగారి మేనల్లుడు. 
కం చిన్నప్పుడే తి గతించుటచేతను, తండి ద్వితీయ 
పినానా మొనరించుకానుట చేతను ఇ్యామల రావుగారికి 
ప్యుతు డుదయించి మరణించుట చేతను దగ్గరకు తీశారు. 
మొదటినుంచి (వత్‌ కాసులోను ఫస్టు మార్కులు నావ 
టంచేత యిప్పటివరకు స్కాలరుషిష్వ్పామోద నే వచ్చాడు. 
ఇప్పుడితను బి. ఏ. ప్యాసయి మద్రాసు మెడికల్‌ కాలే 
జిలో చదువుతూ వున్నాడు. బాల్యమునుండియు ఇక్క జే 
స్వేచ్చ సంచరించుటచేత అంబుజ |పభాకరుల చేమ 
గూడ దినదినేవీ పెరుగుతూనే వచ్చింది. వాగు ఒకరిని 
విడిచి యొకరుండేవాశే కారు. (పభాకరుడు నన యావ 
నుడు. సౌందర్శ్యోపాసకుడు. సౌందర్యము లవ్నీ సీ సరస్వతు 
లతో కలిసి “ ముత్యములందు మాధుర్య మేర్చడిగట్లు 
నుంచిగంధతరువునందు సుమధురఫలము లేర్చడినట్లు' ఇత 
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నిని తేజోమయునిగా నొనస్చచు3డెను. అతడీమెనుదక్క 
రస్రీలను కొన్నెతి యైన చూచియెరుగ డనియే చెప్పవ 
చ్చును. ఈత డవివాహితుకు. ఈతనికి మంచి సంబుధ 
ములు గొప్పకట్నములతో వచ్చుచుంజెవి. (పథాకరుడ 
యిష్టము చూపుచుండుటచే తండి “కుమరుని కిష్టము 
లేదనచు” తవ్ప్చించుకొను వాడు. ఒక పరి కట్నము (కింద 
నొక యఎ్తేటు నిచ్చెదమనుచు వచ్చిరి. ఇందుత౫ కి చాల 
బలవంత పటఆచెకు. కాని యతకు “డాక్టరుపరీక్షు పాస 
యిన పిదప విచారింతమును మిష్టపై నిరాకరించి తన చదు 
వుకె మదా/సేగాను.” 
నారాయణమూరి, శ్యానుల రావుగారి బావము 
అది. ఇంతకుపూర్వమే నిశ్చయమైంది అంబుజా న్నతినికి 
ప్వ్వడం. కాని (పభాకరుడుమవూ తం నిరాశి చెండలా. అను 
కున్న మాదిరిగానే అతివెభవంగా జరిగింది అంబుజఎ 
వివాహము. సాధారణంగా సమోన్నత్తుడు స్వార్తపరుడ 
గుచున్నాడు. గాయముచే బాధపడురోగి, చాలబాధప 
డుచున్నను, బాధను భరించలేక శేకలిడుచు పారిపోవు 
టకు [పయత్నించుచున్నను, (పయత్నము విఫలమగుటచే 
వదలి వె పెట్టవలసిందని నం మ (పొర్షన నిరాకరిం 
చినచో దూవి.౦చు చున్నను, సరకుగొనక గాయమును 
బహు నిర్ణయతో చీల్చి బానిని మాన్సి తుదకు అట్టి రోగి 
చేతనే (పణుతులు గొనుచున్న వెవ్యూడు స్వార్గపరుడు 
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గాడా? అట్టి వైట్యుని కఠిన హృదయుగనుట భావ్యమా? 

(పభాకరుడు ఒంటరిగా కూర్చొని తొను అంబుజం 
ఉద్యానవనంలో విహరిస్తూ వున్నట్లు; ఆమె తన్నే పివాహ 
మాడుటకు సమ్మతించినట్టు యూహిస్తూ వుండేవాడు, 
ఒకమూల నిరాశ నిలబడి పోట్లాటేది. వారీరున్రరొక ఫూ 
పొదరింటి మాటున కలిసికొనినట్లు, అప్పుకు తౌను అం 
యా చరణానుసారము చేయి ముందుకు జావీనట్లు, ఆమె 
కరస్పర్శ గావించుతరి తను ఆమె చేతిని ముద్దిడుకొనినట్లు 
ఆ సమయమున నే తనకొక గబ్బము “చేవూంధా! భా 
కరా! నీవియురాలి హృదయ మెకిగి వరి రి ౦పుమని” నిన 
బడీనట్లు, అందులకు తాను పదునాలుోంః ౦డ్డు ఒకేచోట 
చెరిగి "ఒక్క. చోట చదువుకొని, ఒశేతిగ అకుకొనిన నీమె 
హృదయమే నే నెరుగనా? ఇట్టి సుందర స్వరూపుని 
న్నాసె అంబుజూ ఒకి ఆంతరిక చేమ లేదశగలరా? పంజర 
బద్ధ ద పతంగ పలాయనపుకీతి, అనకాశము కొరకు సాన 
కోశముగ గడుషగలదు తెమ్మనుచు ఆకాశ హర్శ్మ్యాలు 
నిర్శించుకొంటూ వుంజేవాడు. 





జ్‌ 


లీ 


మధుమాస మారంభ మైనది. పుష్పములు తమ 
పుస్స్పాడిని (గోలుటకె వచ్చిన మధుపముల హృదయావే 
గము నణచుకొనజాల క (వేమా లింగనములచే బంధించు 
చుండెను. లతలు లతాంత_ భారమువే వినమముై 
కామినీ కాముకుల స్వాగతోత్సవముల చే సన్మానించుచుం 
డెను. సమ్ముదుడు తన (పియపుత్రుడజైన చందుసి నసక్కు_న 
'జేర్చుకొన నేగుచుండెను. (ప్రియ్యుడెన పద్దు బొంధవుడు 
తమ్ము విరహాగ్ని మధ్యమున విడిచి వెళ్ళుటచే విచార 
ముచే ముకుళిత ముఖు-లెన కవులముల గాంచి కలువలు 
పరివాసించు చుండెను. వవకోమల నృువుకిసల యూవృత 
రసాల పల్లవములబ్‌ెక్కి-.. మదోన్నత్తులెన కోకిలా రావం 
బులు పంచమ।శుతీ నినాద౨బుల బోలయుంజె. 

అంబుజం అవస ఆమెకే అనుభనం. మధునూ 
సపు మధుమిలిత మలయమారుత మామె నున్శకి నిగా 
తయారు వేసెను. (పేమోన్మాదమున నామె తస బాహు 
పాశముచే నారాయణమూారి ని బెన్నవెచెను. ఆ తనువు 
(వేమ శూన్యమగుటచే నామె బాహుపాశము నిళ్ళూన్య 
మయ్యెను. అంతటామె దీర నిశ్వాసమిడఫపెను. అది 
నెమ్మదిగ అనకాశమున అంగేరించెను. |కోధము, నిర్హక్యు 
ము, అసంతృప్పి , విచారము, అభిమానము, అన్ని యామె 
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యందొక్క సారి మూర్షీభపించినవి. కాని చేయగల్లిన 
బేమి? నిరాశచే ప హతాళురాలెనది. దుఃఖఫారముచే.__ 

“హీ జగత్చాభూ! ఇదియీనా నీ న్యాయపరిపాలన, 
నా శెట్టి ధెక్యమును గఅపెదవు. నా జీవీతమింత యేనా?” 
అనుచు బయటికి పోయెను, 

నారాయణమూర్తి వ్యధావ్యకకంఠంతో “అంబు 
జం! నన్నెట్టి అత్యాచారమునకు పుకికొల్సితివి. నాపై 
వ్యర్గముగ (శోధము చూపవద్దు. పవ్మిత పూరితేమై, చేసీ 
తుల్యమైన నిన్ను అపవమ్నితురాలనుగ జేయ పురికొల్పితి వే? 
నాయొక్క భకి భావముల నశింప జేసి వ్యభిచారము సల్బ 
సమక్రితివ వే?... నేను సీ యొదుటకు రాగానే నా భావ 
ములన్ని యు మారిపోవుచున్నవి. నిన్ను గాంచగనే చేపే 
సామోత్కౌ-ర మబ్బినట్టుండును. అదివరకున్న సుఖకాంక్ష 
లన్నియు నెచటికో మటువూయమై పోన్సచుండును. సీ 
వొక స్వర్షమునుండ్‌ యే తెంచిన పవ్మిత మూర్తివి గాని 
సామాన్య వ్యక్తివి గాదు. నీతో సౌఖ్యము త. కతా 
కు సాహసమొదవుట లేదు. సౌఖ్యాతురుడనై సీయొద్దకు 
సాహసించియే వచ్చుచుంటిని. కాని నిర్జల కేకోమయ 
మగు సీ ముఖమును గాంచినంతనే వివశుడని పోవుచు 
టిని. అంతియేకాని నీవు నాపై మా్మాతమాగహించవద్దు. 
భవదీయ దివ్య మూర్తిని గాంచుచు, అకుంఠితే కలకంఠ 
నినాదమును వినుచు నేను నా [పాణనుల నిలుపుకొం 
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దును. బహుశః యీ దినమున సీ పవితమూర్నీ దర్శన 
మబ్బనేరదో నాడే నా (పొణములుగూడ నిలునజాలవు! 
కీప్‌ ఐహిక భోగేచ్చలను మ్యాతము కోరఠవలను. నీవు 
నదా నీ గానామృతముచే నన్ను తృప్తునిగా చేయుచుం 
డుము, ఇంతియ చాలనుచు తన గదిలోని కేగెను. 
¥ % 3 ¥ 

ఇప్పుడంబుజంగూడ తన (పనర్శ,న మార్చుకొన 
సాగినది. తన యందమును, విద్వత్తును ఏవగించుకొ 
నెను. తన కొలమంతయు అత్తగారి కుపచర్యలు చేయుట 
యందే వినియోగించు చుంణెను. ఆమెచే నెట్టిపనియు 
గూడ చేయించుట మానెను. సాయం. సమ మములంకు 
సిణ వాయించు కొనుటకు బదులు, అత. గారి పాదముల 
నొత్తుచు, మనోహర మైన పర్మివ్రతౌ మతల్లుల కలు విని 
వీంచుచుం డెను. మధ్యాహ్న సమయములు ప్రూలు 
ముడుచుకొనుట, శృంగారించుకొను టకు జబనులు రాట్న 
మును సరిచేయుచు, నూలు తీయుచుంజెడివ. మజియు 
మాతృదేశ దీనాసిస్థరు తెలుపు కధలను చదివి వినిషించు 
చుండెడిది. సతః కాలముననే లేచి యత, గారిని స్నానము 
చేయించి, ఆమెకి పూడాసామా గి సమకూర్చి తాను 
వంట యింట |షవేశి చేది. ర్మాతియంసు రామాయణము 
ఆమెకు వినిపించుచు ఆమె వద్దనే న్నిదిస్తూ వుండేది. 

నారాయణమూర్తి సుష్పాంజలుజె వచ్చాను, 
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గృహకార్య నిమగ్నమై యున్న యామెకు అందజేయ . 
లేకపోయాడు. గానామృతేమును (గోల కాలమున కెనురు 
చూచినాను. వ్యర్ల మె. అతనికి పిచ్చీయెతి, నట్టయినది. తిన్న 
గా బయుబుజేం యొక తోటలోని బోయి కొలనియొడ్డున 
గూర్చొొ నెను. కన్ను? సువాసనల వెదజల్లు Ys 
లోని మధువును (గోలు బేంట్లను తమ హృదయకోశమున 
చాచుకొనుట గాంచి క తలు వెక వెక నవ చుండెను. 
వినిర్శలమై, సిశ్చల మె, (పశాంతమై నీల వర్గమై నొప్పు 
నీటిపై బంగారు తివాచీ కప్పినట్లుండెను. జలజంతువులు 
ఆహారాన్వేషణ పూర్తి గావించి విశాంతి కొరకై జలగర్భ 
మున (పవేశించెను. పిపాసాబాధితుడెన బాలుడు తలి 
యొడియం దెట్లు దూరి దాగుకొనునో అశ్రు సూర్యుడు దిన 
పర్నిశమచే అలసటచెంది భూగర్భమున (పవేశించుచుం౫ 
ను. వృక్షూగములన్నియు బంగరుపూత పూయబడీనట్లుం 
డెను. శకుంత సంణానములు తమ వ 
మరలినవి. అతని కిప్పుడు (పకృతియంతయు (సేమనుయ 

ముగ గాన్సించు చుండెను. ఉదేకపూరితు డయ్యెను, 
_్రుమోన్నక్తు డయ్యెను. “ నేడు సాహసించి నా భావము 
లనెడు భూతముల బారదోలి కలియనేగదసు. నా యాజ 
ల శెంకులకు లోజడవు* ఆమె నా భార్య. నాకుపచరిం 
చుటశే కాని పూజాగు రాలుగాదు. అంబుజం! నిన్ను పూ 
జసీయురాలిగా ఛాపించి నిన్ను హీంసించితిని: నీ యిచ్చ 
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సెరవేరగల సుదినములు వచ్చినవి. నిన్నింగను విరహాన్ని చే 
దహింపచేయను. నీ ఒడియందే నిదించి నా జీవితమును 
ధన్యత గావించుకొనెదను. నేడీ ప౭పూర్ణగోమ నా పతి 
రక్కనాళమునంచును, [పతి సరము నందును బూర్లముగ 
వ్యాపీంచి విద్యుద్వేగమున పరుగెత్తు చున్నది. నీవేనా 
యరాంగివి, నీవే నా సహవాంిణివి, నీవేయీ సంసార 
సమ్ముదమును సౌఖ్యముగ దాటించగల తెప్పను, అంబు 
జం! చేను తర్క. వితేర్క_ములు గావించుకళొనియీ నీ వడ్ల 
శేసచున్నాను, కాని నిన్ను చూడగనే పిద్యుత్కా ంతివల 
య మిరుమి-క్లై వెనుకకు తిరుగుట తటస్టించుచున్న ది. 

బైటకువచ్చి శా క్‌ తుపానుచే కొట్టుకొని 
వ చున్నాను. ఇక స్‌ పఠిష్వంగ సౌఖ్యమును బొం 
దక నిలువజూలను. ఇంక చిత్తమును గుప్పిటయందిరికించి 
యుంచజాలను. లేక ఎంతకాలమిట్లు గడుపగలుగుదును? 
ఎంతకాల విగా సంభో7ాచ్చను ఆపియు:చ గలుగుదాను' 
ఎక్క-డికే చదును? ఎవరితో మొరలిడునును? మార్షదర్శ 
కుతెనరు? ......! కానిమ్ము! ధెగ్య మనలంఫింతును. 


“డెనము సోమరులమాట” అనుచు ఎవరో నిలబ 
జారు ఎదుట... 
కొంచచిములికిపడి “ఎవరు నీవు?” 
“నేను కృష్ణమూర్తిని” 
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“ఎళ్ళ. డనుండి రాక” 
“మదాసునుండి. సరేకాని సీ విప్పుడు చెనమని పలు 
కు చుంటివేల?” 

“ఏమియును లేను,” 

“అట్టుకాను. నాయొద్ద డాపరిక మేల? అయినను నీ 
న. కళావిహీనిమై యున్న 'దేల? మితమా! చేనొకటి 

చెప్పెదను వింయఐవా?” 

“ఏ వుది£” 

“సీను శాండవ వివాహము గావించుకొనుము” 

*ఎంకులకు?” 

“అపుతస్య గతిర్నాస్తి అను లోళోకి ననుసరించి 
భునము ఏవాహమాడునది పు;తులకొరకు. అట్టి కుమా 
రులు గలుగు లశుణము లిష్పట్నికె దేండ్లై నను గాన్పించు 
ట లేకు. ఎటి వి ట్ర విద్యావతియెనను, ఎట్టి సుగుణవతిమయైనను 
కుమరులు చేని-చో నిర్లంధ కుసుమమువ లె సుప యోగ 
మే గదా! అదియునుగాక ఆమె తన వీణయమో, చను 
వేమో గానినీ సౌఖ్యమున కుపకరించు చున్న దా* అత్త 
గారికి సీవనటొనరించునా? మరొక రవాస్యమును తెలిపె 
దను. ఆమె |సేమప్యాతుడు వేరొకడు గలడుఎో 

ఈ మాట. వినగానే నారాయణమూర్తి అసహ్యాభావ 
ముతో “ని విటునంటి మాటలు నా యెనుట చెప్పవద్దు. 
చేను వినను. 
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“పమాణము మూాపినచో?” 

నారాయణమూర్తి ఆశ్చర్యముతో మానము వహిం 
పను. అంత జేబునుండి యొక కవరుతీసి చూపించి “చేడు 
మధ్యాహ్నము "నేను మాయింటి శీతెంచుసికి మా యింట 
నెవరును గాన్పించ లేదు. అప్పుడే తపాలావఐాడొక కవరు 
ను తెచ్చి నా కిచ్చెను. ఇది (ప్రభాకరుని దగ్గగనుంచియే 
వచ్చినది” అనుచు నింటివెపునకు మరలిరి. 

అ క్షైనవో (పలినెల వచ్చుచునే యున్న వి. వాటినంబు 
జం చూడకుండ చించి పారవేయుచున్నది. నేను చూచు 
చునే యుంటిని. సమాధానమును | నాయమనెడి వాడను 
గాని నిశాకరించెడిది. ఏదీ యుత్తరమును చదువుము.” 

కవేయసీ! | 

సీ (సేమష్మతే మందినది” చూచితివా! నీవు 
(వాయ లేదంటివే? (స్రీ లెటువంటివారో తెలియునా? 
నిగహాను గహ సమరులు, రాజ్యాంగ పరిపాలనాకౌశల 
ధీమతులు, కర్క-_శహృదయ గ్యాతుల్కు సిగూఢమతులు, 
కరుణా విహీనవతులు, స్వాతంత్య మూర్తులు, పరిపూర్ణ 
రతి సాఖ్యదాతలు, కృతిమ నాటక రచనా తంత్రులు, 
అట్రవారినా నముట.” 

“తరువాత చనున్రము.” 

“మన (పేమపాశమును (తెంపజూచిన పెద్దల చేతలు 
వు. వివాహ మాడవలయు” 
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“బందు కేమంనవు. సే! ఆట్టుంచుము. నేనొక 
మాట యడిగెదను. సరియైన _పత్యుత్తర మిచ్చెదవా?” 

“అశ్లే యిచ్చెదను. న్‌ 

జక రాతి యెచట పరుందువు? మానము వహించు 
ము, నిజము వక్కా. ణించుము. అబద్ధమాడవద్దు. అంతయు 
నే నెరుంగుదును.” 

“ఎరిగియుండినచో నసన్నడుగ చేల?” 

“నిన్ను వెతన్యునిగా చేయుటకు! అట్టయినచో ఎం 
కలకు నిద్రించుట లేదు” 

“నా యిష్టము మోద నే?” 

“అట్లయిన నీవు ఐహిక సుఖముల కోరుట బీదా? 

“కోరుచునే యుంటిని. కాని బేఏస్వరూపిణిమెన యం 
బుజం ఎదుట నిలువజాలక పోవుచుటిని. ఇందువలనశే 
వా కోరిక నిషృలమగుచున్నది.” 

“అనను, ఆమె దేవియా? నసరరూవ పిశాచిని. అది నీ 

పె తన సౌందర్య సుధనుజల్లి వశపజుచుకొనినది. నిన్ను 

దానునిగ నొనగ్ను కొనినది. "నీ మసస్సును మార్చి వేయు 
చున్నది. ఆమె (పథాకరుని, (సాణముక న్న మిన్నగా 

లభించు కొనుచున్నది. నిన్ను కాలవాహినిలో తోసి 

ఏ తాను సీధవా వివాహా మునర్బ్పిటకుం గూడ సద్దప 

మహ వారు ఆంగ్లేయ ఛభాపూా| పవీణులు.ి 

'మ్మితమా! సీ నిట్లు పరుషములాడ జనవు. ఆమె నీ 
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కొనరించిన య పకృతియేమి? నన్నిట్లు శంకాకుల మాన 

నునిగా తయారు చేయుటయంను “న యభి పాయమేరు? 
'జీఏసమాను శాలిని డానవినిగా జేయుటయంకు సీ యుద్దే 
ఫమేమి? పతిప్రతామతల్రులకు మార్ల దగ స్థ ఈ రాలు కా 
దగిన సతిని కుల్లటగ నానరించుట యందు నీ భెవ మేమి? 
స్వర్షతుల్యమైన నాగృహమును నరక మొనరింపకుము. 
అమృత కలశముకంకు హాలాశాలము సలుపజూడరుము. 
నన్నెంత మ్మూతము సిర్పంధించక పొమ్ము.” 

“ఆహా! సీ మ్మితాదరణ! “వినాశకాలే విపరీత బుద్ధిః? 
అన్నట్లు చెకురోజులు (పాప్తించినప్పుడు నా హిత పలు 
కులు చెవిసోకునా? సీ స్వగ్రమును పాడుచేయ నా శీల? 
న్‌ సుఖమనుభవింపుము. అతిధినై వచ్చిన నన్నిట్లు నిరాద 
రణ చేసితివి, చాలు. నే పోవుచుంటి” నని యా గహము 
తో లేచి పోవుచుండెను. అంత నారాయణమూర్తి ఆలో 
చనా హీనుడై “మ్మితమా! ఆ(గహింపకుము. సీ ఇచా 
ను సారమే మెలంగెదను. నాకు నిదర్శ ములు చూ 
వలయును. సీవిట్ల వసరముగ దూసించుటనే కిని సీ యట్లం 
టిని. వంశవృద్లి యుందువా£ అందుల కొప్పుకొంనును.” 

“అట్లకుగుము. నేను మ దాసునుండియే నచ్చుచున్నా 
ను. _పభాకి రుడు నా స్నేహితుడు. అతడు. సయముగ 
యీమె (వాసీన వుత్తరమును వాకు జూపి యన్ని విషయ 
ములు చెప్పినాడు. సాక్‌ త్‌నిపై కూల అసహ్యత కలిగి 


చ్‌ 
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నీమీద (పేనుశో నిన్ను బాగుచేయ నిచ్చటికి వచ్చితిని. 


ఆంగ్గభాపా పరులందరు నికే ae +=. ఇదిగాక, మో 
మరదలు వివాహ మటగదూ! (పథాకరుడు చెప్పినాడు. 
నీవు వెళెద.నా?” 


“ఆడివాగం౦ రోజున బయలుదేరి వెళెదము.” 


౫ 


ల భాకరుడు ఉద్యాన వనములో (పవేశించగనే 
౪ అంబుజం గూడ వ (కుల్యేక్షు మయింది. 
వాలా యానంద ముతో “ | వేయ క్స్‌! సంగతు లేమి అనుచు 
చేతిని చేతిని గలిపెను. అంత వారిరున్సరు పూ పొదరింట 
వొచ్చి యచ్చట యొక్‌ తిన్న సె పె గూర్చ్బొదిరి. 
“మి (పథభాకరా! నీ చదు వీయేడుతో పూరి 'యగు 
ననుకెందును. నీనొక్‌ పరియెనను వూ [గ్రామము వచ్చి 


-డ వేకుగ దా?” 
“నను సీకింకను రో యందు ఉండునా? ఆ దినములు 
తలంచు కొనిన-చనో మాన రంత రన్రలొ-నుచుం 


డును.” 
“దానికేమి అమ్ము. రోజు లెప్పుడును అశ్లే గడువ 
గలవా?” 
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“తనువులు వే-రెనంతమ్మా తమున మన |చేమలత పెరిగి 
పోవునని పరులైనను పాటించగలరా? అంబుజం! ఇట్లు 
కృశించితి వేల? పూర్ణసుథాకరుని ధిక్క-రించు నీ నమ్మా 
ము పీవర్షమై యున్న చేల?” అనుచు ఆమె గడ్డమును 
పుచ్చుకొని తన్నవెపునకు (తిప్పుకొ నెను. 

“భగవంతుని లీలలలీ విచ్చితములు గదా!” యనుచు 
శెండ(శువులు రాల్చను, వాటిని తన బేబుకువూలలో 
మరగుపరచుచు, “అంబుజం జేల.వె వల యీలీల బాగు 
లు పజెదవు. చేరుండ నీకీ విచారమేల?” అనుచు ముద్దికు 
కొనెను. |పభాక రాంబుజాలకు తమ చేతలు మేడ పైనుండి 
కృష్ణ, నారాయామూాక్తులు పరిక్రించు చున్నారని యెట్లు 
తెలియగలను. నారాయణనూర్తి యా కృత్యములను 
గాంచి (కోధో దేకముచే వణకిపోపచుం డెను. 

“ని కోపమునకు వణకు వాళవరును లేకు. ఇప్పట్ల సి 
(కోధమంఠయు వ్యర్త మీ“ ఇప్పట్నికెనను తెలిసినదా? నాడు 
నా పలుకుల కలిగి వే? ఇప్పుడే మొనరింతున్రః ఆమె 
నిన్నెట్లయినను విశుచుట సిద్ధమని రూఢియైనది కదా 
కర రన వుమి€” 

“నాకేమియు గోచరించుట లేదు. అన్ని టికి సివే? నీవేది 
చేయుమన్న అదియే చేయుకును. నన్ను మూత్రము ఒడ్డు 
నకు చేర్చు. అదియే నే కోకునది” 

ఇంతలో |పథభాకరరాను వచ్చి “కృష్ణా అని పిలచెను, 
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వెంటనే కృష్ణమూర్తి అతనితోగూడ చనేగెను. 

“పని యంతయు నయినదా?” 

“ టఅయినది. అనుకున్నది ఆలస్యముకాకుండా అందిం 
బూారధి, ” 

“ఇప్పుడు సగమే యిచ్చెదను, మిగత మొత ము పని 
పూరి మైనతీరువాత యిచ్చెదను, ... వమనుచున్నాడు?” 

* ఏమంటాడు మానవుడు, అంతా మూచాడు. నిరాం 
తపోయాడు. చెప్పవలసినవంతా చెప్పాను. ” 

“ అంతటితో సరికాదు మరి. రెండో వివాహము 
చేయాలి. ” 

“ అందుల కింత యాలోచన మీటికి? * 

“ఇంకొకటి. అంబుజూన్ని మరల అతని యింటికి తీను 
కొగి పోకుండా యత్నించాలి.” 


ct అటా]! $్ర 
౮౧ 
“ సరే. జాగ్రత * అని చెప్పీ తాను మదాసునకు 
వెళ్ళినాడు. 
* ¥ * 


“ఏమి టాలోచించుచున్నా వు?” 

“దుర్మార్లుని దాస చర్యలు.” 

“నేను చెప్పలా, వాడు దుష్టుడని?” 

“న కాగా. 

“ఏమిటి నన్ను గూడ దు ములలో దూర్చుచున్నా వా?” 
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“దుష్టుడ చేశాను. దుష్మనాయకుడ వు.” 

ట్ర సాశ్యుము. ” 

“కని కంతకు సేన కారణము కాదా? సీ యాజ్లాను 
వరి యైకదా మెలగుచున్నాడు. (బభెాకరుడు?” 

న అట్లా అడగాలి. లేకపోతే “నిజం ఎట్లా బయలు 
వడుతుంది? చూడు యీ పైకము. ఈ మైకంతో మెడ 
లోనికి యొక గడియారపు గొలుసు చేయించవళతే నని 
చెప్పీ యిచ్చినాడు. మిగతా కెకం తర్వాత యిసొన. 3 

“ ౧నరికీ నొలును? * 

“ ఎవరికా? |పియుఠాలికి, ” 

జ అంశ. స్‌ 

“అంబుజానికి. అందుకొరశే నన్ను పీలిబాడు. ఈ 
సంగతి తెలుసుకొన కుండగచనే నన్ను దూషించ మొదలు 
పెట్టావు, * 

కాండరపడి చూపించినందుకు క్షమించు మతమా! 
అయితే యెప్పుడు విపాహము? ” 

టా “తెలుస్తుంది! వారిద్దరు లండను వెళ్ళుతొారట. ' 

“ఎప్పుడు . . అయినా అంబుజం ఒప్పుకున్న దా?” 

“త్తన తం కిక పకీరి, నచ్చునేమోయని భయపణుచున్న 
దటి” 

“బక కర్వన్యము” 

“నిన్ను చంపినచో యామె యింటివద్దనే స్వేచ్చగా 
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యుండగలదు, అప్పుడు విధవఐవావివాహ మొనరించుకొన 
వచ్చునని వారియాశయము.” 

“ మతమా! పరిస్థితులు చాలపరిమితి మిరుచున్నవి. 
నా మనస్సాందోళనచే తపించుకొనుచున్న ౫. యేమిచేయ 
వలయునో తోచుట లేక” 

“చేయునదేమున్న ది. ఇప్పుడు ఒంటిగంట అయినది. 
ఇప్పుడే యెవరికగుపడకుండ బయలుదేరి పోవుదముపద. 
ఆలోచన తరువాత చెప్పెదను. ” 

అంత వారిరువురా నళిని బయలుదేరి పోదొడగం. 
దారియందు నారాయణనూర్తి “మితమా! అంబుజము 
నకు నాపై [పేమ లేదందువా” అనెను. 

“వేమా+! మిత్రమా! (శమ యెపహ్పుసును సమానుల 
యందే యుండును. చూడనూ జంటను. సౌందర్యమునం 
దు గాన్సి విద్యయందుగాని పయస్సునందు గాసి, (యేమ 
యందుగా ని యొకరికొకగు తీసిపోవువ "రు గారు. ఇంతెం 
దులకు వాల్యమునుండి మముశే-నోట పెరి, ఒకేచోట 
విద్యనభ్యసించిన యా సౌందర్యమూర్రి పె (చమజూపక 
నీయంవు జూపగలదా పురుషు లెట్లు పరిపూర్ణ యావ 
నోదా ద్భాసితు లై విలసిల్లు సు Ss స కొరకుప్వి 
ళ్లూరు చుందురో, యే యువతులు సూడ హూపనయో 
విద్యానంతులగు యువకుల ౩ చె తయ దృ క్పసారిముల బర 
పు చుందురు. (మోన్టత్త రె యు అంబుజం | పభాకరుని పరీ 
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రంభ సౌఖ్యమునకు పురికొల్పుచున్నది. (పేమ పంజరమున 
ఉజందలకడనే (కవేశించుటకు (పోత్సహించు చున్నది. 
తొందరించు చున్నది. కాని (స్రీ, బుద్దినెరిగిశ (ప్రభాకరుడు 
కొంశెమాలో చన చేయుచున్నాడు. స్రీలు చంచల చిత్తు 
లని యెరిగియుండుటచే యింకను పరీక్షీంచు చున్నాడు. 
మ్మితమా! (5 స్రీ బుడిః (పళయాంతక ల అని స్‌ వెప్పుడును 
ఏనియుండ లేదా? ధర్మాధక్ణుములను గూడ విచారించుట 
లేదు. నేను నీ హితచింతకడ నగుటచే నింత చెప్పవలస్‌ 
వచ్చినది. స 

“సశే! కాని- నన్నెట్లు రవీంచెదవో సుమో ఇళ నీ 
యువాానుసార మే మెలంగెదను.” 

నింక విచారించ వలసీన ఒనిలేదు. చేనొక మాట 
చెప్పెదను ఆంకులకు సన్సుతింతు వా?” 

“ఇంకను సమ్ముతింతువాయని యనుచుంటివా? ఈశ్వ 
ర సాథ్నీగా నీ చెప్పిన చొప్పూననే యొనరించెదను. నొ 
(పాణదాతవైు, నా రక్షుకుడవు.”' 

ర్య శ్రీ! అట్లయిన శెండవవివాహాము చేసుకొ నెద వాళ” 

ళు యిష్టానుసారము.” 

“శ్యామల చెరుగువువు గదా?” 

“సీ చ్రైళల్లైలు క్యానులయేనా” 

“అవ్రను. ఆమె భారత భాగవత రామాయణాలు మా 
(త్రం చదువుకున్నది. ఇంగ్నీషు చదువుకున్నది కామ. పని. 
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పాటలు బాగుగ చేయగల పడతి. కుళరూపికాదు కదా! 
నీకును అత్త గారికిని శీవచేయగల సేవకురాలు. సామా 
న్య గృహస్థుని బాలిక. నీశేమైన అభ్యంతర మున్న దా?” 
“అభ్యంతర మెంనులకు? నీ స్‌ యిష్టమే నా యిష్టము. 
నీకు వ్యతిశేకించి నడువగల నా?” 
“అయితే కట్నం మాతం యివ్వలేను. ఖర్చు అంత 
యు గూడ నీవే భరించవలయుసుమాణి 
“ఖర్చు కేమిలే. నివేమియు నీయనక్క_ర లేదు.” 
ఇంతలో కెలదిగి యిండశేగర. 


౬. 
“చ కృగాచెప్పుతున్నా వేలో 
న్‌ విాాకన్నా! ”= 
“ సనేకాని,- యీ వుంగరంచూడు ” 
“వాల బాగున్నది, చక్కని పుష్పలత చెక్కా_ డే? స్త 
“ అవును మన _పేమలతగూడ ఆ విధంగానే అల్లుకు 
పు మా! ” 

“ అల్లుకొని యుండచేదా?= దీడిఖరీచెంత? ” 

“ నూటరమీబదిరూ పాయలు. (చేమకానుక,. ” 
“ నూతనవధువు సరోజినికా? ” 
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“కాదు నీకే!” ( ఉలికిపడి ) 
“ నాకారకా! సరోజినికిదాం. చక్కగా ధరించగలదు* 
“ అట్లయినచో నాపి సీకం (పేమ లేదా? i 

స్ట సే యిమ్ము. బఅ్రత్రచ్లో యంమె (వేలికి ధరింప బే 
గాడు. 

“ నేనాకమాట చెప్పెదను కీనియవుకచా! ” 

* వియురాండ పలుకులు (పియులకు (పేమపాత 
ములు గానుండునా?€ * 

“ నీను సవయావనుడను. నేనో పరిపూర్ణ యావనవతిని 
అత్తజి మనమిరువు రిట్లొంటరిగానుండు టాకులుగాంచి 
నానో చెడుఅభి పొయమున కు తావుండదూ? ” 

(పుభాకగుడు వకానము దాచ్చెను. 

“(పథాకర్‌! నీ చదువు పూరియెనది. రూపనయో 
వంతుడ 'వెతివి. జ్ఞా నాజ్ఞానపిచక్షిణతేగల్లినది. ఇంకను వివా 
వహామాడకుండుటకు కారణమేమి? ” 

“ చితృమంగీక రించుట లేదు. ” 

“ ఎందు చేత? ” 

“(చేమ శూస్యమగుటచేత 

“జేమప్మాతముగ నొనరించు కొనరాదా*! ” 
(పభాకరుగి శేమి మాట్లాడుటకును ధేగ్యము చి 
క్క చేదు, ఎట్లు మాట్లాడిన యెట్లు పరిణమించునో 
"యని భయ పడుచుండెను. అ|పయత్నేంగా అతని నోటి 
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వెంబడి “నీవు” అని నచ్చి వెంటనే యాగిపోయెను. 
“శుభాకరా! ఆ [పయత్నమును పూరి ,గ పరిహరించు 
కొనుము. మోహమును మనస్సును డి మరల్బుకొనుము. 
పషపంచపు నియమములను పరిపాలించుము ,..” 
పాపము! (పభాక రని క్ర న్నులశువులచే నిండి పో 
యెను. అంబుజం కన్నీరు తన వేీలాంచలముతో కన్నుల 
ననుచు 
“ధిర్వమును నగోల్ప్చోకుము. సంసార సాగరమును 
సౌఖ్బముగ దాటవలెనన్న ఆశను నశింప చేయాల్సి నీవు 
ఎన్షైనను వివాహమాడి సౌఖ్యవంతుడవు గమ్ము.” అ ” అంబు 
జం నేతములు గూడా Saas నిండిపోయను. 
(పభొకరుడు ఛైర్యముతో “విను నీ (వేమార్ధిని. 00 
అంబుజం వవో మాట్లాడటాని కుద్యమిస్తుంది. 
ఇంతలో తండి “అమ్మాయీ!” యని శేకవచుటచే లో 
నికీ పోటును. 


* స్లో ¥ 


ఆ రాతి [పభాకరునికి న్మివపట్టలేగు. ఆమె అంగీ 
కరించు నట్లగపడుచునే యున్నవి. కాని మాట్లాడుటకు 
దైర్థము 'చిక్కుట లేద. ఏమివేయవలెను? ఎట్టు పల్క 
రించవ'లెను ...? విని యేమనునో గదా! ఆమె హృదయ 
ములో కూడ నింతటి (పేమ యుండునేమో? తెలుసుకో 
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నుకెట్లు! (నేమ ళూన్యమయొనదా “ఆకలిగొన్న సింగము” 
గాగలదు! కాదు! కాదు! పస్తావనట్లు తేరాదు. హిందూ 
స్రీలకు పురాణములే (ప్రమాణములు. నూతనపధమును 
(తొక్కుటకు వెరచు చుందురు. ఆమె తర్మడికూడ యంగీ 
కరించకపోతే?. . . విదేశముల శెళ్లాలి, తం డిని విడుచుట 
కంగీకరించదేమో? ... యేమో! యేమియు దోచుటలేదు, 
ఇప్వూుడాలోచించను. శానిమ్ము! వివాహానంతరము విని 
'యోగిద్దాం విధాత్యవాలు వేరుపరచుటకు! (వేమ పెరిగి 
పోగలదు. ఆధారము అణగిపోగలదు. వప్పుకొనకొ తప్ప 
దు......!” కండ్లు మూసుకొని పోవుచుంగుటణే మేను 

* * * x ₹ 

పోస్టుజవానొక' వుత్తరము లెచ్చియిచ్చెను. దానిని 
అంబుజం పిప్పి చదివి ని శ్చేష్టుర్నాలై పోయెను. కన్నిరు గా 
ర్పుచు “విధి[డ్రరితము విఘ్న మొనరింప గలమా!” అని 
మ్యూతము నుడివి యేడ్చుచుండెను, సరోజిని వచ్చి యా 
వుత్వరమును చూచి “ఇంతమాతముగశే భీతిలుచుంటివే 
మి? మనవల్ల చేమైన తప్పుయున్న చో భయ పడవచ్చు. ఇది 
మనల బెదిరించుటకే. నాన్న గారిని అక్కడకు పంపుదము. 
అన్ని విషయములు తేలగలవు.” 

ఆయన ధైవసమానుడు. అశ్లు జరుగగలదు. మన (ప 
యత్న ములస్ని యు నిప్పయత్నములే కాగలవు. తంశ్రిగా 
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రిని కూడ అక్కడకుపంపీ వారికి మితిలేని పరాభవమును 
చేకూర్చిన వారమ గుదుకు. అందువలన లాభమేమాత 
మును నుండజాలదు.” 

“కానిచో మనమందర మేగుదము. నున సమక్షమున 

నా పెండ్లి యెట్లు జరుగగలదు? అవ్వుజే విషయములన్ని 
యు తేలగలన్రో” 
“అందును వరమే!” 

కక్ష ర వ్యము?” 

“నే నొక్కతనే పోవుదాన”* 

“అందువలన [ప్రయోజనము?” 

“కార్యవిఘ్న మే... .. కాని... ట్ల 

“కాని యేమి?” 

“శాన వారి శుభకార్యమునందు జోక్యము కలుగ జేసి 
కొనకుండుటయే యుక్త్నమని గోచరించుచున్నది. నన్ను 
గూర్చి యేగదా అతడు  సౌఖ్యములకం వంకోద్దరణకు తిలాం 
జలు లిచ్చినది. ఇప్పుడైనను సంతానసౌఖ్యమును బడయ 
గలడుళి” 

“నే నట్లూరుకొనను. వివాహ మె్డెనను యాపీయే 
దీకుదును. 'ఇప్పుదేపోయి నాన్న గారితో ₹ చెప్పి (ప్రయత్నిం 
జెదను.” 

“సరోజినీ! నా మాట విను, ఎవరితోను వెల్లడింపకు 
ము. ఏవాహాము కానిమ్ము. స 
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“అట్టంకున నీగతి యేమికాగలదు?” 

“భగవానుని కెరుక.” 

“నీ నూరుక్రొని ననుచు వుత్తరముతో లోపలికి పో 
యిండి, 

అంబుజం ఒంటరిగా కూర్చొని “సాధుస్వరూ పా! 

ప్ప సమభావమ౦తయు నెందుసమసెను? యువతులవైనా 
స్త యిీార్ష్య! అబలలపెనా సీ అనంత బలపర్మా కమముల 
పిజ్బంభింపచేయుట. ప్‌ సీశేయొగ్రొనరించిరి! స్స న్యాయ 

మంతయు ఇందేగను? వీశ్నీంచుచుంటివా? ఈ మానవ 
జాతి చర్యలు! ఆలకించుచుంటివా? భర పరిహృతేలగు 
అబలల అలాపషములు! కాంచుము. అటు గాంచుము. 
కొండంత అఆన్షికి ఆశపడి రూపాేఖా విలాసములు లేక 
పోయినను, లేయిదన వెండికి తొంబదియేండ ముకుసలి 
పెండ్లికుమరునకు తమ చంటిబిడ్డల నిచ్చుటచే నా బాలి 
కలు పము బాధలను!. .. ఆహా! మగవాని శెన్ని వివాహా 
ము _లెనను. ప అక్షుతయోనియెనను వాల 
విధవ[మైనను ఆజన్మ (బ హ్మూవారిలత్వ మనుభపించ వలసి 
నదేః పాప పదమగు రనా స్య న్యభిచారాభినృద్ధి కిది యె 
"పే-తువగుట లేదా? తమ సౌఖ్యముల కొరక వారల 
కురూకినులుగ తయారుచేసి A జాతు త యమా 
రు చేసుకొనుచున్నాశే?...... హే (పభూ! పరివర్తనము 
(ప్రధమ కర్తవ్యముగాదా! నా త. యనుచుంటి వేమి? 
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పురునుల్ల పౌరుషమున కాహుతి యగుచున్న నావంటి 
జీవన్మ్భృతలగు యువతీమణులెందరు లేరు? వారందరి ననా 
లాపములు వినబడుటలేదా?. . . అవును ఎట్లు వినబడును? 
సీవ్చమా( తెము వారిజాతిశే చెందినవాడవ్రు గానా? సీ శం 
దరు భార్యలు లేరు? పరిపాలన నించుక మూర్చి స్యాయ 
మొనరింపుము!...... అయ్యా! నా వాతేఫల మట్లుండ 
నికేతుకముగ నిన్ను దూషించి దురిత మెండిగట్టు కొను 
చుంటినే? చను నీతో 4...” 

అమ్మాయీ! యిల్లారా అమ్మా! అంటూ తల్లి 
గాబోలు కిలిచింది. 


8 


సాయంత్రం అయిదున్నర గంటలయింది. (పభ 
కరుడు సన్నని పట్టంచులధోతి, పంజూబి సిల్కుషక్టు వైన 
బెంగుళూరు సిల్యు_వుత రీయం, చేతికి రష్టువాచ్చి కళ్ళకు 
జోడు, కాళ్ళకు బూటు ధరించి కమ్మని సువాసనలు వెద 
జల్లుతూ విలాసంగా జొరణడ్డాడు వుద్యానవనంలోకి. 
అక్కడే ఒక తిన్నెపె యంబుజసరోజలు చదరంగమాడు 
చుండుటగాంచి తానొక తిన్నె మై యాసీనుడయ్యును. సరో 
జిని గెల్పుటకు సిద్ధముగానుం డెను. అప్పుడంబుజ౦=== 
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“భావా! యీ యాట యొకసారి ఆడు” అన్నదీ, 

(పథాకరుడు వచ్చి యాటను గెలిపించెను. ఇతడు 

గాెలుచుటవే కోపము చెంది సరోజ యటనుండి వెడలి 
పోయెను, 

“అప్పుడే సూర్యుడస్తమించుచున్నా జే” అన్నది అం 
బుజం. 

“దందుకొచ్చాడుగదూ?” | 

“జాను (పపంచమంతయు నస్థిర మయమే గదా?” 

“అట్టుశాదు. స్థిరమైన వస్తువొకటి కలదు. దాని శెట్టి 
పతనములేదు. అదియీ నిష్క_ల్టుషు తేమ.” 

“-పేమగూడ పరివరన మొందగలదు. లోకనియమ 
ములు దానిని నాట్యమాడించు చుండును.” 

“అంబుజం అన్న టికీని కాజాలదు. ఇటుచూడు మొ 
కినములముల (చేమను తేనోకిరణుడు కొపాడుచుండుట 
చేదా? శీతమయూఖుడు తన వినిర్ణల శశికాంతీచే చకో 
రముల (సేనును పోవీంచుట లేదా? మెయిళ్లు తమ శీతల 
స్వాతీ బిందువుల చే చాతకముల (సేమను (పకటించుట 
చేదా” 

“కావచ్చును. అవి (పకృతజద్దములు. నియమముల 
పాటించుటయె వాటి విధి. విధిసి విడుచుటకు వాటికి క్తి 
లేదు. మానవ్రులన్న చో స్వతంత్రులు. వారి సౌఖ్యముల 
కొరకే నెట్టి కళోరకార్య మొనరించుటనక్తైన వెనుకంజ. 
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రు కీ: 


“ అభ్లాప్పుకొన జూలను. తన భార్య్యక్తై బహు బా 
ధలు బొంది అగ్నిసావ్సీగ స్వీకరించిన ఆ రామచందుని 
నిర్మ్దుల[ేమ జూడుము., అటు నర్గ నారీశ్వరుని అనురాగ 
మును పరికింపుము. భార్యకె తన యర్లశరీగమునే యి 
శ్చ » 

ష్‌ అగ్నివోోతునిచే అందివ్వుబడిన లోక 
మాత సీతను నిండుగర్భిణి యనియైన మదినెంచక కఠిన 
హృదయడై కాననములకం౦పీన కృహరహితుడు రాముడు 
(పేమపూరితుడా? అంతనున_ెన పు త్రహీనుడగుటవలన, 
యావరాజ్యాభిపే.కమున కాశపడి | గహించెనేకాని పేమ 
వచేనందుమా? కుమూరుని కొఆకెగదా ఆమె అందము 
నకు ఆశపడి అనుముతించినది హరుడు. దువ్న్వంతుని గాం 
చుము. ఎంతటి పేమ నెట్టుపరిహరిం చెనో? కడకు పుత్ర 
కీంనుడగుటచే వ్రేభుపునమద్ధరింప బడినది. నిజముగ 

పరికించిన (నేమ స్స్‌ లసా త్తేగాని పురుషులవద్ద పూరి గా 
శూన్యము, తమ చాగోగులనై పుకుషులు _వేమిం 
తురు.......! ” 

స స్రీళే నిజముగ (_ేమించుట యెరుగరు. వాగు 
తమ।[పీయుల పాణములతో హసలగాటము లాడెదరు. 
కక పిల్లకి చెలగాటం, ఎలుకకు (పాణసంక టమ న్నట్లు వారిని 
యమయాతన యనుభవింప జేయువమురు. వీలులవిధమున 


Ga 
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తమ దెబ్బలచే పురుషుల |పాణపత్షుల అరపులచే ఆనం 
దించుచుందురు. పాసమావషుల యానేదన యేమనిచెప్ప 
వచ్చును. పాజహాను గాంచుము. | పపంచములోోని కెల్ల 
చి తాతిచితమైన భననమును తన భార్య.కె క టించెనే?” 

క అక్కా.! అమ్ము యెందుకో త్వరగా పిలుస్తుంది 
రా! ” వెంటనే అంబుజం వెళ్ళిపోయింది. 

అప్పుడే వాసకురియటానికి పయత్నాలు జరుగు 
తున్నాయి. సరోజిని ఏణ నేర్పమని బలవంత 'పెట్టుతు 
న్నది అంబుజాన్ని. అప్పుడే అంబుజం ముక, కంఠంతో 
అందుకుంది. ఈమె పాటకు తౌళంవేస్తున్నయ్యా యన్న 
టు “టప టపి పడుతున్న య్‌ చినుకులు, పాట నిర 
వాయ్యుప్రహా రములలో గలసి అంతులేకుండా అంతక 
నికీ ఎగిరిపోతూంది. ఇంతలో కారు దగి వివణ్ణముఖుడై 
వఛ్చాడు శ్యామల రావుగారు. కూతుర్ని చూచునప్పటికి 
ఆగలా దుఃఖము, ఆయనశేగాదు ఎవరికిమాత్రం వం ఆగు 
తుంది చెప్పండి. పు తుడా! పుత్రదుఃఖమును పోసిపోయె 
గడా? _పధమ పుతిక విషయ మంగుమా? యిట్లయ్యె 
గదా! ధనుసి గలిగియుండియు వెధవ మనుభవింపవలనసి 
వచ్చె. నిరపరాధియెన నిర్మల మానినీమణి నిర్రేతుకముగ 
సిందింపబడి విస్రస్టింప బడినదిగబా! ఆ తల్లిదం్మడ్రుల దుః 
ఖమాగగలదా? పాపము! భగవంతుడు ఆ సభర్న విధవ 
చాధలనెటు బాపునోగచా?” 


రా 


అగా వికసించిన పూలలోంచి కమ్మువితొవులు 
బయలు దేరుతున్నా యి. అహారా'స్తోషణమున కె బయలు 
వెడలిన పమ్వులు యిండ్రకు 'జేరుకుంటున్నాయి. (వచు 
న్నుంచి యెకబాటున కోర్వలేక పిలచుచున్న లేగదూళ్ల 
కు సమాధానాలిస్తున్నాయి వాటి తల్లులు. కృతిమ చేవ 
ఛార్మ్నులె తమ మాయాకుటిల దృక్పన-గ౧ములచే బంధిం 
కు కుతూవాలు లై అప్పుడప్పుడే ఆ కమించుతున్నారు 
గుమ్మాల్ని వేశ్వాంగనలు. మాతావీతల నిర్బంభాల 
నుండి తప్పించుకుని బయట పడుతున్నారు వీలలు తవు 
ఆటలకోసం. పగలంతా పాటుపడి కర్దకులు ఇళ్ళకు 
మళ్ళారు పొలాలనుంచి. అప్పుడే తన |జేమంప్పు ఫియు 
రాలిని వే శేకించుటకు (కపి, చాడు ఉద్య్యానన: ౦లోకి 
పథాకరుడు. అనుకున్నట్లుగానే అందింన సమయూానికి 
అంబుజం ఒంటరిగా, 

ఒక తిన్నెపె కూర్చొని పుష్పముల ముఖ్టుపును 
(గోలుచున్న మధుపమును గాంచి “మనుష్యుల పకి ఖీ 
కూడ యింతియేక దా!” యనుచుఎజెను. 


అప్పుడే చాటునుండి “అటు తలచుట వాలి పార 
లా 
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పాటు సుమో!” అని అందుకొనెను. 

“ఎందువలన?” 

“ఆందరు అట్టుండరు “నుక.” 

“ది విశ్వాసార్థ ము గాదు 

“విశ్వాస పాత్రముగ నొనరించెద నొప్పుకొందువా?” 

“జీను వివావా మాడకుండుటకు కారణమేమి? ...” 

“చెప్పుము. ఆలోచించెద వేల?” 

“మన (పేమయేగదా!” 

అనగా... =” 

“ నీ కొఆశకై వేచియుంటిని. ” 

అంబుజం 'కోధముచే కంపించిపోవుచు “ అశ్షున్నటి 
కిని కాజాలదు. ఒకనిసాత్తు మజొకనిశెట్లు సమకూరక 
లదు. నీ దురాశను ఏడుము. నా పై |సేమను పోజూడు 
ము. వేరొకయువతిని పరిణయమాడుము. ” 

“ పేయసీ! అంబుజం. ఇదియేనా నీ (పేమపాలన! 

“ పభాకశా! _వేయసియని పీలువకుము. నే నెట్లు 
సీ (పేయసినగుదును. “(పేమపాలనా' ఆవును నేను జే) 
మనే పాలించుచుటిని. అగ్నిసాశ్నీణా, వేదోక మంత 
నులవే చెవని పరిణయమూాడిలినో అట్టివానినే (యేమించు 
చుంటిని. నేనాతని చేగర్భింప ఇడి నను, అతని అనురాగ 
మున కపాతురాలనైనను, నన్నతడు పరిత్యజించినను 


2) 


(6) (పసీమపాలన శః 


అతడే నా భర్త. ఆతజే నావీయుడు, నా (చేమంపు 
us 33 
“ముం! (తములచే, నీ బహిఃశరీరము నే ఆతనికి కట్టినై 
చిరి గాని మనసు స్థిర చేమచే గట్టిగా విగింజబడీన ప్ల 
హృదయమును నర్పిరిప 'లేరగదా! “ఇంతకు పూర్వమే 
మనమిరువురము భూమ్య్యూకాశముల సావ్షీగా, సూర్యచం 
(దొదుల సావీగ్శా యీ కొలని సాశీగా, వాయువు సా 
వీగా యీ వుద్యానవనం సొశ్షీగా పావనతరమైన నా 
హృదయ సాశీగా వివాహయమొనరించు కొనలేదా? సీ 
మనసున యోచించు కొనుము. ఈ (పకృతిగూడ అశ్లే 
బోధించగలదు సుమో! నీ విట్లు వ్యర్థము? కోధమును 
గలిగించు కొనకు. * 
“కాంచెము కన్నులు పిచ్చి (గహించుకొనుము నేనె 
వరి దాననో?” 
“ఇతరుల శెట్లగుదును? నా దానవేే 
“జాగ్రత, గ మాట్లాడును. నా వివాసామై ఇవాల 
కాల మైనది. ఇప్పుడు చేను పర స్రీ నె సెతిని. పర స్త్రీల అతీగ 
పల్క-రించ గూడదు. స్‌ 
ప. సివ్రు ప పర స్త్రీవా! ఎట్లగుదువు* (పపంచమున 
శరుక నీవు నా దొనవని. మన 'చాల్యచేస్టలు ట్‌ తే 
చ్చు కొనుము. మన మిరువురము సౌఖ్యముగ గడిపిన ఆ 
రోజులు, ఆ రాత్రులు, మనము ఇంటర్టిడియట్‌ చదువు 
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చున్నప్పుడు సలిపికాన్న ఆ (పమాణ వాచకములు, ఆ 
(చేమ (పసంగములు, మన భావిజీవశ కల్పనలు క న్నెతి, 
పరికిచుము... ...? ఇప్పుడెనను జెలిసినదా నీ వివాహా 
మెవరితోనయివదో? సీకే కాము. (పపంచమున శే కాదు. 
భగవంతునకుగూడ మనమిరువుర మొుకొటియె యుడుకేు 
యభి; పాయము. అందువలననే యీ పరివర సము ౫లిగి 
నది *.. ...! మూాచుకొనుము నీ మనస్సును పరీవ్నీంచి. 
చూచుకొనుము. ని హృదయము నిన్ను శపించుటలేదా? 
స్‌ ఆత్మ నిన్ను నిర్బంధించుట లేదా? నీ వంచనయే నీ కానం 
ద దాయకవూ'? (అంబుజం చేతులుపట్టుకుని) సిప్‌ (పస్తుత 
పరిస్థతుల మరచిస"మ్ము. మన పూర్వవేమను సరించి 
స్‌ వ-వోమృకభార లచేన న్నానందడోలికల నూగించుము. 
నడువుము. మన జీపిత మెచ్చోట (పశాంతముగ, కీర, యు 
తముగ గడుపగలుగుకూామోా యచ్చటకేగుదము రము శ 
సీను నా (పేయనివి కావని యెవ్వకు పోరగలడు. యీ 
మాయా శుపంచముల నియమముల పార(దోలుము... 
ఇటు మూకుము, నున బాల్య పనర నముల కురికింపుము. 
చూచితివా మనల యూ (కూర్యబపంచము చేరువరుప 
యత్నించుచున్నది, మన హృదయమందు జిగిబటిగెగ యల్లు 
కొనిన (చేమలతిను మొదిలంట బెరుకి కోరుచున్నడి. 
రమ్ము! నిన్ను నా హృదయములో శానషతే ముగ చాచు 
కొందును. త్వరగా రమ్ము, “ చేుుపాలన ” చేయుము.” 
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అనుచు కౌగలించుకొనుట కె చేతులు జాపుచు ముందున 
కంజవేసెను. ఆమె తొందరతో నెనుకడుగడెను. (పథా 
కరుడు దానిని పాటించకుండా | చేమోచేకుకై యామెను 
స్పృశింప వేగిరపడుచు వెంటనంశైను. ఆమె యత్న మంత 
యు విఫలము కాజొచ్చెను. ఆమె కేమియు దోచలేను. 
మాోనరక్షుణ్యకె వెంటనే దగ్గరనున్న కొలనిలో యురికెను. 
వెంటనే (చుభాకరుడు గూడ యందు నూమికి యామెను 
రమొడ్గుసకు [పాణములతో చేర్చగలి”ను. వెంటనేయామె 
తెలివాందడి “ఛీ! నన్నంటకుము. నన్ను మరణించనిము జ” 

“ ఎందుకొరకు? ” 

“చేమపాలనకొరకు. నా మానరశ్షణళొఅకు. ” 

“ నివెవరిపలన గోత్ప్చోనుంటివి? ” 

“ నిశనలననేక 

“సీ కిట్టి యిక్కట్టులకు కారకుడ నెన నేను మర 
ణించిన-వో ” 

పాపం అంబుజానికి జాలికలిగింది. సరస వచనము 

లతో సాధించ సమకోట్టింఏి. జ్ఞానోపదేశము చేయుటకు 
వూనుకొన్నది. “ సోదరా! (పథాకరా! నీ చెప్పినదంతయు 
సత్యమే. మనము చనువుకొనునప్పకు మన భావిజీవితము 
న్నక యేర్పజఅచుకొనిన ఆకాశహర a వము లన్నియు నిడి న్య 
మన [చేమ యదార మే. కాని మవ దేశము హిందూ దేశ 
ము. మనము హించువులము, ఆంయాయ భాప్మపవిణుల 
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మైనంతనే ఆంగ్లేయాచారముల మన మెట్లు స్వీకరింతును. 
ఆర్య ఆచారముల అనుసరించి నాకు వినావామైనది. 
అతడునన్ను పరిత్యజించినను, అతడు రెడవవినానామొ 
సరించు కొనినను అతని పాదసేవయే పరమ కర, న్యము. 
మన “సీత, సావిత్రి, దమయంతి, సతి” మొదలగు పతి 
(వతామతల్లులే ఆదర్శ (పాయురాండు. (సరోషముగ) 
మన మిగువురము బాల్యస్నేహితులము కానిచో “నీవు 
నాకు విద్య చేర్చకొయుండినచో, నాయందు పూర్వపు 
పత్మివతల శక్తి యున్నచో నిన్నిప్ఫుడు శాపముచే నశింప 
వేసి యుందును. (అసహ్యాభావముతో) (పభాకరా! నీ 
ఏ అస్థిర సౌందర్యముపై ఆశపడి, పాశ్చాత్య భూతము కు 
లోబడి యిట్లు (పవర్శించుచుంటిని. పారదోలు మా పా 
శ్చాత్యభూతమును నీ హృదయమునుండి. కన్నులు విచ్చి 
యిప్పుడుగాంచుము. నేనెపరిస్ర్రీనో! నేను నీ మోహపాశ 
మున దగుల్కౌాందునని యూహించకుము. అజ్ఞానాంధ 
శారముచే ఆవరిపండివ నా జీవితమున జానజ్యోతిని 
వెలిగించవలసిన నీవే యిట్లు నాన్నేతముల మూయజూ 
చుటతగునా? మంచి వాన్షోపదేశమునకు వూరు కఠోర 
కంటకొములచే నావరింపబడినమారక్షమున (పనేశింపచేయ 
(పయకత్నిచుట భాన్యమా! (కొంచెవమాగి) చాల్యమునుం 
డియు నొ స్నేహముచేసినను నా హృదయమును (గహిం 
చ లేకు -టి వే? వివాహిత నెన నన్ను సీ భార్యగా తలుచు 
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చుంటివే? “విద్యావిహీనః పశు” వను మూటను వరము 
చేయుచుంటివే? ఇంతలో ఇట్టి మూర్తుడ _వెతివే? (శాం 
తేస్పరముతోో) - నే చెప్పినది (వేమించుట పాపమటకాను. 
(ప్రపంచంలోని వస్తువ్రలలోనిశెల్ల (ప్రేమయే స్థిరమైనది. 
అందరును వేమించవద్చును. నీవు నన్ను (సేమించవ 
చ్చును. నేను నిన్ను | సమించవే చ్చు. ఇ౦దుదోప,మేమియు 
"లేను. (చేమించు నన్ను, నేను నిన్ను (చేమించుచున్నా 
ను. సోదర్శీపేముతో నన్ను కన్నెతి, పరికించుము. (అతని 
చేతులు పట్టుకొని) నన్ను నీ సోదరిగ భావించి నా స్థితిని 
కనుగొనుము. సీరపరాధిని నగు నన్ను వావపై లేని యప 
సిందను మోపి నన్ను పరిత్యజించి రెండవ వివాహము 
గావించుకొనెనే? ' సర్వసాఖ్యపదమగు నా పధమును 
కంటక భూయిష్టముగ నొనరించెనే నా హృదయమును 
చీల్చి వేసెనే నన్ను వ్యభిచారిణియని దూషించెనే? (కిన్నీ 
రుకార్చుచు) ఇన్ని విధముల ఆందోళనలచే, అవస్థల అను 
భవించు నన్ను నీవ్రకూడ యిట్లు కష్ట పెట్టుట న్యాయ 
మనోః నేను నీ సోదరినిగానా? సోదరికష్టములు గాంచు 
టచే సీ హృదయము కరుగుట లేదా? ఇహపరలోకము 
లకుగూడ సం. పే? శజలు ము టి. 

చెప్పుకొను పలుకులకు త లెత్సి కొనుట కెగను నాకు 
(చింతాభరముచే) క సీను ఎంతటి 
నిర్ణయుడవై పోతివి. ఇడియేనా! ఇంతసేపటినుంచి నీను 
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చెప్పుచున్న “పేమపాలని! దీనినే గాబోలు [సేగుయం 
దురు. నీవు (పేమను కూడ కళంకిత మొనర్చుచుంటివే? 
(కోపముతోలేచి) ఛీ! దురాత్నుడా! పొమ్ము! నా యెసు 
టనుండి దూరముగతొలగిపొమ్ము. పోసిచో యీ కటా 
65తో నా రక్తములో నీ రక్తము గలిపెదను. ” అనుచు 
వీచ్చియెత్తినదానివలె కత్తినిదీసి “ పరమాత్మా! నన్నీ 
కష్టములనుండి తొలగించి నీ పాదసన్నిధికి జేర్చుకొమ్మ ” 
నుచు ఫొడుచుకొ నెను. వెంటనే యా కతి నిలాగి డాక్టరు 
(పథాకరుకు ఆ రక ఫవాహమును ఆవీవేసి కట్టక ను, 
తరిగి కటారినిగొసి “ ఈ దుఠిశాత్నుసికి తగిన (పాయక్సి 
తృమాగాక...... ! రుధిరపిపాసా కౌంటీ వెయున్న యో 
కకారమా! త్వరగా నీరక్కముతో నీ కడుపునింపుకొను 
మ “నుచు కతి తో పొడు? చుకొనబోవుచుండెను. అంబు 
జం మనోవేగంటోలేచి యా కతి తిని లాగుళొసి చెళువు 
నందు పిసరిపాజ నె చెను. అతని చేయిపట్టుకొని ష్‌ అళ్చ 
హత్య మహోాపఫాపవముని తెలియదా? పయి యిదిపిరికి 
పందలపనికాసి యె ప్పటికిసి (పాయళ్సిత ము కానేరదు. 
నిశ్చల సేనతో భగవంతుని భజింపుము. అప్పుడు భగ 
వంతుడే నిన్ను క్ష్షమించును ”అని చెప్పగానే [పభాకరు 
డు నిక్సి తౌంతీరంగ్వుడే యిట్లనియెను, 
ఓ అంబుజం సీ వెట్టి “-పేమపాలని క్‌ స్‌ పూగ్వ్యేమను 
పోనాడితివో నే నట్టి వేమపాలనళైై యేనా పూర్వ 


(శుమను పునరుదరించు కొనుచు మ పన నా వి 
తౌాంథ మును భగవ ల్పేవలందిళ్లు గడుపగల కాడి” ననుచు 
(పతిసచేసి యాముకు నమస్క-_ఓంచెను. నెంటనే అంబుజం 
అతనిని కౌగలించుకొని న నాతని నభి షేకించుచు 
పిడువలేక్‌ విడువలేక్‌ వదలివేనె 
“సను తపస్యాగ్ని చే సా ము భస్మిభూత 
మొనర్చుకొనుట శేగుచున్నా” ననుచు వెళ్ళిపోయెను. 


డ్‌ 


సాయం|త్రం మూడుగంట లవుతుంది. సరోజిని 
చ్నీహితు రాం డతో కలసి యెచటికో పోయెను. అలుపు 
జం ఒంటరిగా కూర్చొని యేవో పుస్తకం చచవుకుంటూ 
వున్నది. ఆమె మనస్సు కేమి తెట్టింవో పుస్తకమనతల పాగ 
నెచెకు. (సేమోదేకమున 'పెగుగులాడ జొచ్చెను. ఆమె 
మనస్సున కెస్ని యో తలపులుగలి”ను. ఎన్నిటికని ఓక్సు 
కొన గలదు. సమస మాననకేటిని (భ్రమింప శేయమగల 
సుందర స్వరూపము " పూవిలుశానినైను పూ? గవ 
చు కొనగల రూ యౌాననము. కోరినంతే వీది. పప 
యన్నియు న. పినారముచె నామె ముక 
మై పోవుచుండెను. “ఇక నా జీవితమున చేయదగనచేదః 
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చే నెట్లు నా కాలమును గడుపగలుగుదును” వెంటనే తన 
భర్త నుంచి వచ్చిశయిత్తరము జ్ఞప్తికి వచ్చెను. “అయ్యో! 
అతనితో యభార్లమంతయు ని'వేదించుట-కె నను వలనుపడ 
కున్నదే. నాపై నెట్టి యపనింద నిల్పినాడు......... ! 
చెప్పినను వాటిని విశ్ళసించునా? అప్పుడు నా' జనము 
వ్యర్థ మేగ దా! పూర్వము సీతామహోదేవిని తన గర్భమున 
దాచుకొనిసట్లు నన్ను గూడ తన గర్భమున దాచుకెను 
చమూ seul అయ్యా! యొట్టివెరి. లోకమాత యెన 
జానకి యీడ! మానవమ్మాతురాలనై న నే చేడ! నా క ంతేటి 
భాగ్యమా! అట్లు తలచుటనను స్ట శకి చాలబే? 
శానివు్పు! జీవించీయుండిన.వో.. ఎం! పతిని "గలిగి యత 
నిచే విడువబడిన నన్ను లోకము గ కనన గ ఇట్టి అప 
కీర Mens మగణము కేయము గాదా! “ఆతడు 
మరల స్వీకరించునను మాట కల్ల. ఇండవ వివాహము 
గూడ గానించుకొనెను గదా! ఇక్‌ కర్తవ్యము ఆత శ్రహత్య 
గావించుకొని సౌఖ్యముల చూరనొనుటయే. అయ్యా! 
ఆత్మహత్య అతి పొప [పదమని వినియుంటిమే? మేమో 
సరక్రమును గాంచుచుంటిమో? ఈ 'బొధకన్న ఆ 'బాధ 
యొక్కువగ నుండునా? ఎవరు చెప్పగలరు? ఈ బాధను 
భరించుట జాల బొధకరముగ నున్నది. భరించ నశక్య 
ము” అనుచు ఉన్ముత్తినియై తోటలోని బావిపైకి బోయి 
నది. అందు తొంగి భూచినది. నీరు లోతుగాను, సర్గల 
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ము గాను అగుపడెను. దూకుటకు _ధేర్యము బాల లేవు, 
“అశాలమృుత్యువు ౩ ఛాతపడవలసి వచ్చినది. ఎన్ని సంపద 
లున్న నేమి? ఎంత వద్యయున్న జీ? ఎంత సౌందర్యము 
న్న "నేమి? కానిమ్ము! సరోజినీ! ఈ వార్తమ్శాతము తెలు 
పాలి సుమూ! అమ్మో! వాలలోతుగా నున న్న దే! చూచు 
చు చూచుచు చూకుట యెట్లు? భయము వేయుచున్న దే? 
ఉహూ! దూకియే తీరవలయును. ఈ పని చేయలేని చో 
నే చేయగల్లిన "జీవి? ఇక దూశెది” ననుచు వస్ర్రమును 
సవరించుకొను చుండెను. నూళిలోనికి యొక గొలుసు 
(వేలాడుచుండెను. ఇంతలో వెనుక మనుజుల యలజడి 
యయినట్లుండెను. అంబుజం ఆలస్యం చేయకుండా నెం 
టనే నూతిలో దూకిండి. సరోజిని గాంచినది దృశ్యమును. 
ఆమె కేమియు దోచశేదు. వెంటనే యామె ఆ గొలుసు 
ద్వారా నూతిలోనికి దిగను. అప్పుడే అంబుజం మునిగి 
పెకి తేలెను. వెంటనే యామె చేతిని పట్టుకొని సరోజిని 
“అక్కా! నీవు పెకి యెక్కు_ము. లేనిచో నేనుగూడ నీతో 
మరణిం చెదను.” 
తేప్పనిసరియెనది, ముందు అంబుజు తర్వాత సరో 
జిని వైకివచ్చారు. నాటినుంచి యామెను ఏడిచి యెవరూ 
ఉండేవారు కారు. నాటినుంచి అంబుజం తండి చీవలం 
దు నిమగ్న కాజొచ్చెను. శ్యామలరావుగారు గూడ ఎల 
ప్పూడును యింటిలో యుండుచు ఆమె యేది చేయునునిన 


కం (పమపొలన 


నదియే చేయిచు ఆమెకు (పీయమును గూర్చుచుండు 
వాడు. అతడు గానవీయుడు, కవిత్వము చెప్పుట గూడ 
తెలిసినవాడు. సంస్కృృతమునందు కొంచెము చోరవ్రంది. 
ఆమె కయిప్ట్వమైనను తండి వ్రీతిళొర్నకె ఏణ పాడుతూం 
డేది. ఈమె గానామృతముచే లోకాతీతమైన సౌఖ్యమును 
పొందినట్లానం దించేవాడు. 

ఇప్పుడాపె మనోవేదన యణగిపోయినది. తండి) 
నుంచి వేదాంతోపదేశమును పొందుచుండెను. |పశాంత 
జల రాశివలె గంభీర హృదయముతో చింతాశూన్యయె 
తరంగశూన్య నదివలె సౌఖ్యంగా గడుపుచున్నది కాలం. 


౧౮ 


టెక్లుల పండగ పదిరోజులుంది. అందణజు ఇళ్ళ 
కు నెల్ల వేయిస్తున్నారు. నారాయణ మూర్తి యింట్లో 
గూడ శ్యామల పటములన్నీ తీసీ బాగు చేస్తూవున్నది. 
ఇంతలో యెక్కడ నుంచో * అమ్మా! ఈ అలమాల 
నే తీత్తా!” అంటూ వచ్చాడు, 
“నాయవా! సీవు ముట్టుకొనకు. పగిలిపోతాయి రా!” 
అంటూతా నే తీస్తున్నది. ఈ సందట్లో యక్కటీనుంచి 
లాగాడో యొక ఫొటో లాగాడు, “అమ్మా! ఈ బొమ్మ 
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లెవలే? ” అనిఅడిగాను. ఆమె దానినిచూచి “పాపను! 
మా అక్క_ నెట్టి యవస్థతటస్థించినది. ఇట్టి సౌందర్యవతి, 
విద్యావతి, గుణవతి నాకు అక్కో_గా లభించునా? ఆమెకు 
శీవచేయుచు సంతోషముగ కాలము పుచ్చుకొంనుచే?” 

“అమ్మా! ఎనలే? చెప్పవేం? అత్తా తూత్రావెందు కే?” 

“ నాన్నా! ఈమె నీరాణి అమ్మరా! ” 

“లాస్‌ అమ్మా! ఎక్క-లుంది? ” 

* వాళ్ళ వూరిలోవుంది నాయనా! ” 

“ ఇక్క_లకు లాడే? * 

* శీసుళొనివశ్వే వస్తుంది, ” 

“ ఎల్రతం ఎత్తా! న 

ళ్‌ రై లుబండిమాదళొ 

“ లెలు బందిమోదా? చే యెల్లి లీతుకులానా? ” 

“సీ వొక్క_డవే పోలేను. నాన్నగారితో 'వెళ్ళునువు 
గానిలే. ” 

వెంటనే నాన్నదగ్గరకు పరుగెత్తుకొని వెళ్ళినాడు. 

ఆ పటమును మూదుచు, “ సోదరీ! నాపై కోపగించుకొ 
నవద్దు. నేను నీ పూజ జేయ గోరుచున్నాను. సాధారణ 
ముగా సవతుల _పేమను కీచముగ పరిగణింతురు. అది 
యిప్పట్ల వ్యర్గముసుమిా? నా (ప్రేమను నీ కెట్లు తెలియ 
పజశును, నీ వొకసారి యేతెంచి పరీశీంచి చూడుము. 
నిన్నెట్టు పూజింతునో? నా [చేమ పకటించుట కేయుషా 
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యమును నోచరించుటలేదే? ఈ ప్కుతుకు సీ పు తుజ! 
నీశ్రీరి చేకజేశ ముల వ్యాపించుచ్ను'చే. నీ చలియని 
స్పర్ష సౌఖ్యము” బడయుకు నే? రమ్ము! ఒక్క సారిరమ్ము! 
ఆహో! ఏమి యీ సౌందర్యము! ఏమీ యీ గంభీరత! 
(పతియంగము (ేమపూరితే మొనట్లగుపడుచున్న దే? 
నా భాగ్య మెట్లున్నదో? suse a 

“శ్యామా! ఏనిని నాషై నిట్లు పరోరాగించితి వేమ? ” 

“నాన్నా! నన్ను లానీ అవు దగ్గరకు తీతుళొ నెలా 
వా? ఎల్లవా? క్‌ 

bs ఎక్కొ-డున్న ది క 

“ అతున్నది. లేలుబండిమోద తీతుకానెలు” 

“ తీసుకొనినెళ్ళితే నీవు అక్కడ యీంచేస్తావ్ర నాయ 
నా!” 

“ లానీ అమ్మను యిక్క లకు తీతుకొనివత్తా * 

“ ఇక్క-డ శెందుకు” 

* మూ లానీఅవము(/గాదూ ” క 

“లదిగో మో అమ్మ! ” 

ల్‌ మా అమ్మగాదు, లానీఅ మ్మే చూఅమ్మ ఎప్పు 

"డెలా౦. 

ళ్‌ శ్రేస్ప్ర వెళ్ళుదములే! ” 

“తోదూ, లేశేనా! ” 

“అంబే వీడికి రోజూ ఇట్లా జ్ఞాపకం వస్తుందే. ఎప్పు 
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డుభోడ్నననో చూడలేను. ” అంది' శ్యామల. 
4 చేర్చ 'తేసరి ol 
“ అవును, అట్టి (శేతైకమూరి ని, అట్టి సుందరస్వరూ 
వీణిని అటి సుగుణరాళిని యోగినిగా త మారు వేసితిరా? 
ఆమె యెట్టి యవస్తల యనుభవించుచున్న దోగదా! నేను 
మాకు ఎన్నిరోజులీనుంచి చెప్పుతున్నాను ఆమెను తీసు 
కోని రావలసినదని. ఆమెనెప్పుడు చూచెదననయు, ఆమె 
“కిప్పుడు సోదరివతె సేవచేయూవుకనియు నామనస్సు 
ఉప్పిట్యూరుచున్నది. ఆమెకీర్హి వినినకొలది నాక్ముదేకము 
పాదు ర్న కః” 
“ అవును రానంతవరకు రాలేదని వుబలాటం. వచ్చిన 
తసవాత సవతుల పోరాటం బాగాశే వుంటుంది.” 
ది (పపంచకపు స్వభావము కావచ్చును. కాని 
ఆవె మంచితనము ఏనినచో బాల ఆశందము కలుగు 
చున్నిదీ. నాకును తెలసినది. మారు ఆమెకు సేవకుల 
యామె న్మేతాంచలమువై నాట్యమాడిన వారు కారా? 
అటువంటి వారిహప్పుడు అమెను బప, యందెన నుంచుకొను 
చుంటిరా? నాశే పుత్రులు గలుగనిచో నా గతి గూడ 
యే యమయెడిదిగదా? విగారు నన్ను వివానాము చేసు 
కొని యాచెను పరిత్యజించుట యే మా;తేము తగిన పని 
గాదు. దీనిని జట్లియే పురుషులు బాల నిర్హయులని చెప్ప 
వచ్చును. అట్ల ఏ ట్టి పద్యావలిమైన సోదరితో సౌఖ్యముగ గోల 
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ము గడుపుదునని (పతిజ్ఞాపూర్వకముగా చెప్పుచున్నాను 
త్వరగా ఈహాపెను తీసికొనిరండి! ” అని చెప్పుచు శ్యామల 
వంటయింట (ప్రవేశించెను. అప్పుడు నారాయణమూర్తి 
లలన ల. ఇక ఆలోచించ సా?ను 

“ అంఖుజం! “తోగ (తొక్కిన (తాచువలె సమ 
యమునకు 'వేచియున్నావు గాబోలు! పాపికి తగిన [పాయ 
చ్చీత్త మే యయినడి. * పయోముఖ వివకుంభము వలె” 
సీ దుర్శార్షమును దాచి మంచిని చాట చూచు చున్నా 
చా? పాపం! శ్యామల పిచ్చిది. అనూచయుకు కాలు. సియం 
తటి గడసరి గాకపోవుటచేతనే నిన్ను తీసికొనిరమ 
వంత 'పెట్టుచువ్నడి. =... ! అయితే సీవిప్పుడెక య. 
న్ర తండ్రిగారి యింటియొద్ద నే వున్నావు గాబోలు. కృష్ణ 
మూర్తి మాట యబద్ధమా... = =! నీ కతనిపె చేమ లే 
తూ! చాలా ఆశ్చర్యకరంగా నన్న జే? సీవు నిజంగా నిరప 
రాధివేనా? సరోజిని లేఖా మూలమున వాదిస్తూ నే యు 
న్నడి**, +++! తప్పక యిది యంతయు కృష్ణమూర్తి కతి 
మమే! సలాభపగుజై నీ జీవితమును వర్ష మొవరంచు 
టకు పన్నిన పన్నుగడయేమో? (విచారముతో) సారధి 
గూడ యామెశి యేద్చుచున్నా డెందులకు? ఆలోచించి 
న కొలది అంతు దొరుకుట లేదే? కృష్ణమూర్తికి యామె 
"వె ద్వేషము ఎందులకు? ఆపె యతనిశే మపరాధ మొన 
ర8ఆచెను వాడిట్లూ నర్చుటకు ప ఏమో! ఏమియు పాల్చ 


(పేమపాలన 55 


డుట తేదు...... ఆహా! ఆపె సౌందర్యము, ఆపె విద్వత్తు, 
ఆపె వేమ, ఆపె గానము ఇప్పటికి నా కన్నుల యెదుట 
మోరీ, భపించి తాండవమాడుచున్న ట్లున్న పో అహా! ఆ 
నిష్క_ళంకమూారి, దీనాననయె సన్ను పల్క-రించుచున్న ది. 
నిజముగా నామెయీ దోవీ.గానిచో నా పాపమునకు | పతి 
ఫలము... ... నేను వెళ్ళి తీసుకురావలెను... ... ... ! 
ఆ ముఖమును, ఆ లేజో మయనుగు నా ముఖమును నే 
నెట్లు గాంచగోల్లుదును? నాకు శక్తి యున్నదా? తలచు 
కొన్న చో గుండెలు | వయ్యలగుచున్న వే? చేసేపని!...” 

“నాన్నా! నే తీశతుళొాతా లావే లానీ అమ్మును 2 
అంటూ కౌగలించు కున్నాడు, 


౧౧ 


గాడు భోగిపండుగ (పతి గృహంలోనుంచి 
కమ్మని వాసనలు బయలుదేరుతున్నాయి. (కతిగ్భుహము 
చక్కని అలంకారాలతోను, నూతన బొన్ములతోను 
నిండి కళకళలాడుతోంది. అప్పుడే నారాయణమూరి, 
బొమ్మ లవడ్డనున్న యొక ఫొటోతో గదిలో కూర్చుని 
యాలో చించుచుండెను, 
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శ ఎట్టి సుందరసాపము. కాని గోముఖ న్యా! ఘు 
ముగడా! ” ఎట్టి సౌందర్యము, పదర యేమి 
(పయోజనముూో అతనిపై నట్టిపేమ యున్నచో నాతని 
నందులకు వివాహమాడకూడదు? ఆటంక పఆచినది యె 
వరు? వారినే యననేల? నా శెలివితేటలేమైనపి? హరి 
బాల్మపవర్తనల్సు వారి (వేను పసంగములు, వారి యు 
ద్యాన వనవిహారములు, వారి వేషభాషలు, వారి చర్యలు 
అన్నియు తెలిసియు “అడుసు [దొక్క-నేల, కాలుకడుగ 
చేల? యన్నట్లు ఆ సంబంధమున శెందుకియ్య నవల? 
ఓ పాపినీ! నీవెంతటి మాయలమారివెతివే? నాపైకప 
టంపు (పేమజూపి నన్ను వలలోవేసికొసి యెట్లాడించి 
తివి? ఇపుజెటులున్నది? సీ యాటచబాగున్నదా? నా యా 
టబాగున్నదా?...... చాలు నీకా (పాయశ్చిత ము. 
సరియిన (పాయశ్సిత మే జరిగినది. ఛీ! నీ ముఖమైనను 
చూడరాదు. పో! నావద్దనుండి యవతలకుపో” అనుచు 
నా పటమును విసరిపార వెచెను. అది ముక్క_-లు ముక్క 
లయ్యెను. ఇంతలో “నాన్నా! అమ్ము లమ్మంతూదే? స్ట 
అంటూపీిలివాడునెారధి. ఈ శబ్బంవిని యామెవచ్చి చూచి 
“గాడిదా! దీనిని పగలగొట్టా వా” అంటూ వీపుమోద 
యొక్‌ న వేసింది, 

“నిగపరాధికౌ నీ శిక్ష!” అన్నాడు నారాయణ 
మూరి. 
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“ అందులకు ప్మాతులు మోఢే, నే కాదు” అన్నదీ 
వెంటనే ఆలోచించకుండా. పాష ! హృదయం మొద 
యొక్‌ పిడుగు పడ్లట్టయింది. ఇంకేమోా మాట్లాడ లేదు. 

% ¥ కో ¥ షో 

భోజనాలయినాయి. సాయం[తం మూడున్నర 
గంటలయింది. సారధికి లాగు చొక్కా, బూటు తొడిగి 
"పౌయిరాయిల్‌ రాసీ దుప్పి, చక్కని చుక్క_పెట్టి ఆడు 
కొనుట్నకె పంపించుతూంది, 

న దృష్టి తగులునేమో! పంపవ ధు ” అన్నాడు. కొని 
సారధి మాటవినకుండానే పరిగెత్తాడు. రాతి అన్న లతిన 
మంకు తల Boas పండుకొ నెను. ఒకరా! తికి 
మంచి జ్యురము నచ్చిన నది. “ అనుకున్నంత న ప 
యు "రచ్చనాల్బకుండా కూర్చున్నారు తెల్లవార్లూను. 
జ్వరము నానాటికి హెచ్చుచునే నచ్చినది. అడి క్ముగామ 
మగుటచే ర నెవరును మంచి _నెద్యులు "లేకుండిరి. 
వాల బలహీన స్థితిలో సికి వచ్చెను. నారాయణమూరి కి 
యేమియు తోచుటలేదు. నా సర్వస్వము సారభే గడా 
యనుచు విలవీంచుచుండెను. నాకు నూటనాలుగు డిగీల 
జ్వర మువచ్చిను. కుర వాడు మన స్పృహలో లేకు ఉండి 
ఉండి, “లాసీ అమ్మా!” అను మాట తప్ప మేషమ్మియు 
మూాటాకుట లేదు, సామల రొమ్ము, శ్రసాదుకొనుచు నేడ్చు 
చుండెను. ఆశలన్నియు నుడిగినవి, నారాయణమూూ 
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నిరాశుడై యొక మూల యొదిగి కూల్పొని యుండెను. 
శ్వాస కలిగినది ఇక | బతుకుటముర్త భము. ఇక గడియలలో 
నున్నదనుచు వచ్చిన వారనుచుండిరి. ఇంతలో యెక్కడ 
నుంచో వచ్చాడు ఒక సన్యాసి. అతకు వచ్చి చూచి మి 
“శీమయు భయములేను. అతనికి వ ర6వాపదయును లేను. 
అనుదు తనవద్దనున్న ఒక సీసాలోని (దావకమును అతని 
నోటిలో పోసెను. పావ్రగంటకు శ్వాస అణగిపోయెను. 
అప్పటినుంచి యతనే మందు వాడుచువచ్చెను. ఇతడెప్పు 
డు బయలు జేరి సోవయత్నించినను ఇప్తూడుగాదు జ్వరము 
పూర్తిగ తగ్గిన తరువాత చేగవచ్చుననుచు బది దినములా 
వీరి. ఇతిను వెళ్ళుటకు పూర్వము నారాయణమూర్తికి 
భూత భవిష్యత్తులు (పథాకరుని వృత్తాంతము వినిషించి 
యే7ను, 
ఇతజేగిన తరువాత నారాయణమూర్తి, మంత 
Ee వానిరీతి, పిచ్చి వానిఛాతి సంచరింప మొదలిడెను. 
“ తంబుజం! నీవు నిరప రాధినివా? నిర పరాధిసి-పె పెసిందాప 
సిందయా! ఇంత కకిన శిక్ష్షయమా?......అంబుజు నిన్ను 
హింసించిన పాపము యమపాళశమువలె నా (ప్రాణముల 
బిగెంచివేయుచున్నది. ఆ సాధ్విపై నెట్టి యపనింద మోషి 


ప. ఏమని చెప్పెను. ఇది యంతయు కృన్నమూర్తి 
కుత్సితమనియా! ... ... కృష్ణమూరి, కుత్సితమా! తేక 


సన్యాసిదాః కృష్ణా! సవీనా సరగ్గనాశన మునరించితలిపి? 


నా పెన్నిధిని పెరికి వేసితివి? నన్నిట్లు మోసపుచ్చితివి? యే 
మని వెప్పితివ? సంతానహీన యనియా? ఆమె సేనలొన 
రించదనియా?ః బాగున్నది. బాలిశకు సంతానమా! నీకు 
అట్లు చెప్పి hes 5 నోరెట్లాడెరా? ఇప్పుడు నీ 


(చేతులుజోడించి) హో జేసీ! నేను నిన్ను 
నిరేతుకముగ పరిత్యజించినందులకు నన్ను శపించి నరక 
ములనుభవించునటుల చేయుము. అప్పుకుగాని నా పాప 
ములకు (పొయశ్సిత ము గలుగచేరను, అంబుజం! ఏమి 
చేసితిని? సొ (సీమంపు రాశివగు నిన్ను పాపాత్నురాల 
నుగ నొనర్చి వదలి వేసితిని. సీ కోమలహృదయమును 
కటారిచే పొడిచి వేనితి జే! (కొంచినూలో చించి) నన్నేల 
దూపి.ంచుకొన వచయును* ఇదంతయు పురాకృత కర a 
ఫలమే! పూర్వము ఆ రాముడు, దున్యంతుకు, నలును 
ముశ్నగువారందరు పతి వతౌమణులయిన తమ ఛార్యల 
నిర తుకముగ వదలి కొంతకాలము గడుపలేదా? వార 
భనరించుటచే వారిని మనము దూవీ,౦చు చున్నామా'? 
అవును. నేను వారివలెనే పుసషుడను. నాకు కారినలె 
యాలో చనాజ్ఞాన మున్నది. నే కిరికిపంవను గొను. నా 
Sh స త స నేన నట్లొనర్చుట వ్యర్ధము కోన 
రదు. పేమ్వపూరిత మేన ఛకుంతలను నిండు సేభో య 
నమానపరచ లేదా? పవ్మితమాతమైన సీతను రాముకు 
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అడవి కంపలేదా? నేనొనరించుటలో గూడ తక్పేమా,త 
మును లేదనవచ్చు.” ఈ యాలోచనతో నింటికి జే లెను. 
తన గదిలోనికి బోయి కూర్చుని “అంబుజం! నేను నిన్ను 
పొందుట కర్తుఢను గాను. సీ వనుళొనుచుందువు చేను 
సుఖంచుచుంటి నని. ఊహించకుము. నిరపరాధినిని నిం 
డించితి ననుమాట హృదయ కంటకముయి బౌధించుచు 
న్నది. పంచాగ్ని మధ్యమునబ డి పరితపించు - చుంటిసి, 
నన్ను మాత్రమెవ్వరును ఆదరించుట లేదు. నేను మాత 
మీ సారధిని శ్యామలను జూచుచు జీవిస్తున్నా. వారో 
ఆంబుజాన్ని చూచి .... ..అయితేచేతప్ప అంబుజం అం 
దరకు (పేమపాతురాలే సా తక పభాకరా! 
నీవు నీ స్వల్ప అప ఠాధమునకు ఇంతటి కఠిన వత మూను 
టా? అనంతమైన ఆదాయమును, నిరుషమానమైన సౌం 
దర్య్భమును, అంతులేని సీ కాంక్ష.లను, వదలి వేసి _ 
_వెతివా? అతవ్రల తిరుగుచు కాయకసరును తిని జీఏం 
చుంటివా? అతులిక సౌఖ్యసంపద లనుభవించు నీవు విరా 
గనె సమస్త కష్టముల కోర్చి, ఎండవానలకు విసుగుచెం 
దక పరోపకాశార్థమై, ఆదర్శ పాయుడనై, నీ శరీరమును 
ఏినిచూగ పరచు చుంటివాళి ఆహో! ఏమి సోమ పాలన!) 
నేనో! ఛి! పాపీనై ) స్వార్థపరుడనె నై కార్యా శార్య జ్ఞ జూన 
శూన్యుడనై, పాప పపర్వళోముల (పపంచమున్మ పాదుకొల్సు 
చుుటినా? అశే! నీ,...., [0 
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ఇంతలో సాగధివచ్చి ష నాన్నా! అమ్మ అన్నానికి 
ప ” అన్నాడు. 
కాగమ్ము ఏమైనస రే! శేపు బయలుదేరి వెళ్ళ 
వలెను ” అని అనుకుంటూ లోపలికి వెను. 


౧౨ 


వనము నెమాన్యంగా రోజులొక్క_ విధంగా 
నడుకవం౦ టాం. నిజంగా ఆలోచిస్తే కాలం ఎల్లప్పుడు స్ట్‌ 
నదని నశించసిదని రూఢిపడుతుంది. దానికి మార్పు 
చేదు. కాని దానికితరులను చలింపకేయగల శకి మా 
(తము గలదని యొష్పుళొనక తప్పదు. మానవులయందు 
పరివర,నమును కలుగ జేయుట్క మానవుల న్యత్యస్థముగ 
నొనర్పుటయే దానిస్వభావము, సర్వసంగ పరిత్వాగివలె 
నిది (వకృత చర్యల పరికించుచు. హితమును బోధించు 
చుండును. (తీకాలములను తెనలవాష కున ౯ యుంను 
నట్లొనరించుకొనును. తాను రూపరహితయె, నిర్వికార 
యె సక లసచ రాశరమును నిరిష్ట పథవుంచు నడిపించు 
Sows, చూడండి సూర్యుడస, 'మించుచున్నాడు. త్రిచైెన్ని 
య తం నా సః చందుడు శీణించుచున్నా డు, 
'ుజీయు వృద్ధియగుచున్నాడు, బుతువులు వచ్చుచున్నవి, 
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పోన్రచున్న వి. అమానాస్యతరువాత పొర్ష ము పగలుతకు 
వాత రాతి యీ సీధంగా రాకపోకలు పోళ_రాకలు 
జరుగుతూనే యుండును. ఇదియే కాలస్వభొవము. అది 
శేవలము రానూరావటములేదు, పోనూపోవటము లేదు, 
వేషమును మూతము నూర్చుకొనుచున్నది. 
వూ వాడికి 20 సంవత్సరములు వెళ్ళినె. బి.ఏ, 
ప్యాసయినాడు. ఉద్యోగంలో [క వేశించ బోతున్నాడు. 
అనిభంటారు అమాయకపు అజూనులు, పొపం వారు 
(గ్రహించటల్లా వాని యాయువన్రాయములోనుంచి 20 
ఏండ్లు తరిగిపోయినె యని. ఇచే మృత్యుమాయంటారు. 
వాడిరువది సంవత్సరములు గడిచెకుగాని కాలం గగువ 
లేదు. మనం ఎంతమందిని చూచుటలేదు. నిన్న యేడ్చిన 
వాడు చేడు నవ్వుతున్నాడు. నేడు నవ్వినవాడు ేపేడ్చు 
చున్నాడు. తన భర్వ్య్భమర ణానంతరమున _వెధవ్యమున కే 
విలపించిన విద్యాధికులురాలు చేడు విలాసనతియై, గృ 
హశకార్యనిమగ్న మొ సంగీత సాధనములయం౦దే సమయ 
మును సరిపుచ్చుకొనుచున్నది. ఆ దుఃఖము నేడేనమైనది? 
తేన _పియ ప్కుతునిికె తన సర్వస్వము వినియోగించెద 
నన్న ధనికుడు పు[త మరణానంతరము సర్వసంపదలతో 
సర్వసౌఖ్యములు పొందుటలేదా? ఇదియే భగవలిల!! 
శ ¥ * 
“ (పక్ళితి యనగా నేమి! ” అని అడిగింది అంబుజం 
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తం డిని. 
“పకృతి యనగా మాయ. అడియేతల్లి. ఆ (పక, ఫలి 
మహిమ చేతనే సమస స్తసృష్టీ జరుగుతున్నది. * ఆ (పకృతియ్‌ 
సీ సృష్టికి పే పంతు వేద! అనగా లేదు. ” 

“ తలిదం డ్రులయొక్క_ సంపర్క_చేత సృష్టి జకుగుచుం 
డుట (పలిజాతిలోను చూచుచున్నా మే? ఈ (పకృతిని 
అ తల్లియని వక్కా_ణించితిరి® అనగా స్రీ యేగదా? 

గ్వఢకీ పురుష సంపర్మ-_ము లేకుండా సృష్టి యెట్లుజరు 
వై 9 

“ కాంచమాలోచించిన యదియు తేల గలదు. ఎట్టంచే 
ఈ విషయమునే యర్జునుడు కర్టసి యడిగినప్పుడు ఆయన 
బోధించిన శోక మిది. ప్త 
శోక || సర్వయానిషు ఇాంతేయ | మూర్తయ'స్పంభవనియాః। 
తాసాం (బవహ్మామవహాద్యోని | రవాం బీజ పదఃపితా ౫ 
గీత 
అనగా (పకృతియే తల్పియనియు సృష్టికనుగుణ్య 
మైన గర్భాగానకర్తయగు గం డైన చేననియు పురుహోత్త 
ముడు బోధించెను. కావున స్త్రీ పువువ. సంపర్కము 
వమానవస్వభావములో నెట్టుజరుగుచు న్నదో, (పక ఖతివీకృ 
తులకు సత్వ రజసమోగుణ బద్ధమైన సంపర్మాలచే 
ఫృషఫ్టికి హేతువొనగూడుచున్నది. ” 
“మాయ తల్లియని చెప్పితిరేశ అట్టి మాయను జయిం 
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చినకాని మోక్షము సిద్ధించదుగదా? నూళ్ళృస్తానము 
వహించిన మాయను తృజి చుట యొట్లు! స్త 

శ పిల్లవాడు పెద్దమైనదనుక తలి | పోషణమిాద నాధా 
రపడక 'యదివరలో శ సలవడిన యితేర పోవ్యుమును విస 
రించి స్వాతం త్రముగ నుదో్య్యోగము నార్జించి ధనార్జన 
చేయినట్లుగా నే (తిగుణబదమెన యీ మాయను క్రమేణ 
జంలుంచి ఏ యాల్ళేజ్ఞానియె వి రాజిల్లుటలో సందేనామేల? ” 

“క మాయొక్క గుణము లేవి? ” 

“ అవియే సత్వరజస మో గుణములు, ఈ సత్తేసరజ 
సృమో గుణములనుండ విముకి యైనప్పుడు ఆ మాయ 
అనగా (పకృతియే (బహ్మాగుని (గ్రహించ వచ్చును. అందు 
ముఖ్యముగా మనల నెక్కునగా నావరించి (ఉతిబంధళ 
మును గల్పించిపది తమోగుణవు. దానివల్ల నే అజా! ? గత్త 
బడక ము నిద యనునవి యాత్మను. నావరించు చున్నపి- 
ఇత్యాది గుణములను జయించినచో తమోగుణమును 
జయించిన కే. ఇక్షు మయొక్కొె-క్కొ. గుణమునకు కలిగిన 
అ యూ సణభాగములను పఠిశీలించి వానిని మన పాలన 
[కింద నుంచుకొనివలయును గాని వాని పాలనయందుండ 
రాకు * ఇట్టి పొలనాధి కారము భం. రటకుండుట 
చే తనే అన్య విషయాదులందు మనస్సు జొచ్చి స్వతం 
ప్ప మును నశింప జేసి దాస్యశృ్చంఖలముల పాల్పరచి 
భాతిక శర సౌఖ్య సాభాగ్యముల సకింపచేసి మిక్కిలి 
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ఛిక్కు_ల పాలు పెట్టుళుండును. అంతియే. ఒకడు పోవీం 
చుట, ఒకడు ఫీడించుట మొదలగు వ్య శ్వాస భాఫములు. 
వాస్త నముగ లేవు, గుణబద్ధుల వ మగుటచే లేనిశాటిని 
కల్పించుకొని బాధాను వర్తులమగుటయేగాని మ రేమియు 
లేను. ఇంతలో శుష్క_శరీర జటాధరుడొకడు తేన ముఖ 
మంకు (బ్రహ్మ వర్చస్సు నాట్యమాడ, వామసనాస్త మున 
'యోగదండము, దశ్నీణహస మున కమండలము దాల్చి 
యొక నూతనవ్యకి వారి యొద్దకు చనుచెంచి విషణ్ణ హృ 
దయుడై నోట నూటరాక యందున్న అంబుజా శ్యామల 
రావుబకు సమస్క-రించెను. అపరిచితుడెన నూతనవ్యక్షి 
రాకయు, అంకును యతివేషధారియు, అదియును గాక 
నొక సంపన్న గృహసునింటి! నతిథియె నరుదెంచుటయు 
ఆ గృహస్థు సుచే నాతిధ్యము నొందుటకు బదులు తానే ముం 
దుగా నమస్కరించుటయు విపరీత స్వభావముగా దోచి 
శజ్యామల రావ ఆశ్చర్య చకితుడయ్యెను: అయినను అతని 
చకసష్టల బట్టి ముఖువికాసము ననుఫరించి యా యఫరిఛిత 
వ్యకి యేవో మిషమోిద యచ్చటికి వచ్చిన వేషధారి 
యని యనుమానించక పో లేదు. 
“మో శెవ్వరు? ” అని అడిగింది అంబుజం, 
“నే వరో మోకీఫుడవసగము లేదు, ” 

“ శార్యాక్థినై వచ్చిన నా కర XK పళ్నలవసరము గాని 

మాకు కాదు. Kk 
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క | మేము తెలుసుళొనరాదా? ” 

“ మోకంత యాతురత యవవసరము. కార్యారినై 
వచ్చిన చే నెవరినో యెరిగింపకయీ వెడలుదునని యభి 
(పాయమా? జ 

“ అట్లుకాదు. గృహాస్టులింటికి యాగంతుకు లొచ్చి 
నప్పుడెరుగక సత్కరించు కట్లు? ” 

“నేను సత్కారము లొందుటకు వచ్చినవాడినిగాను. 
మిమ్ముల సత్కరించుటశే వచి స నవాడను, ఫై 

* విాాశేల సత్క రించవలయును? ” 

“ ఏలవా! పిధిసి నేగుచుండ ఆత్మానాత్మ వివేక విచా 
ంణా సందర్భులైన మో మధుర వాక్కు. అస్పష్టముగా 
(శవణముల జొచ్చుటచే నట్టి విఇనారణానంద పానమొకింత 
గోలి మిమ్ముల సత్కే_రింపనెంచి యిచ్చోట కదుగిడితిని. 
కాన మో యధా (పసంగము నారంభింపుడు. ఇప్పుడు 
మో శేదియో * గుణముల జయింపవలె' ననుచున్నారు. 
జయాపజయముల మాట మన కందులకు. వాటి మా 
వశ్యకత లేక సంసార సము[దమును దాటి _బెట పడగలి 
గిన పడతులు లేవా?” 

6 మహా పభూ! అట్టివాని ఏనిపవించి మమ్మును? గప 
పుము. 9 

ళ్‌ ఆ కృష్ణుడే సర్వవ్యాపకుడును, ఆదిమధ్యాంత 
రహితుడును, సిర్వికారుదును, సమస్త చరాచరకర్శయుు, 
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యా మారో ప్రపంచమున నధిష్టా నదేనతయు, నగు 
తన్నెన్వగు చలించని మనస్సుతో నెల్ల వేళలయందు తన్నే 
గాంచుచు, తన్నే స స్మరించు చుందురో వాగు తన్ను చేరుదు 
రని నక్కాణించి యుండ లేదా?” 

వెంటనే అంబుజం “ మోరు చెప్పినది బాగుగచే 
యున్న డి. మాయాపపంచమని చెప్పి లిరి. మాయా ప 
పంచపు మానవులకు నిట్టి నిశ్చలమన నిట్లు శోకూరగ 
లను? "అనిఅడిగింది. 

“ఈ సృష్టియంతయి వ రెండు విధ 
ములుగా విభజింపబడివదిం స్థావరములనగా క్‌ దలనిపి. 
జంగ మములనగా చలించుసవి. జంగమములలో సమస్త 
మానవకోటి, పశుపమ్యాగదిమృ గజాతులు గలసియున్న వి. 
అందును జ్ఞానా జ్ఞానములను, కార్యా కార్యములను, 
న్యాయా న్యాయములను గుర్తైరుగ గలిగినజాలి మూనన 
జూతి. అట్టి మానవజాతీయంచుద్భృవమందిన మనమే మన 
కర్తవ్యముల నెరుగక భోగాభిలాషులమై మనజీపితముల 
ల మొనరించు కొనుచుంటిమి. మన యిం దియముల 
భోగములమోాది కురికింపక సర్వకాలములందును యోగా 
సృష్టిలోని సమస, ఫస్తుజాలములంము, ఇష్టానిష్ట బేఫవును 
పరికించక, యన్ని వేళ లయందును విశ్వరూ పున ధ్యానం 
చినవో తప్పక మోక్షముపొంద గఎము. ” 

“ అటఎలునవో యీ సంసార వృది నెటుగాగలవు? 

c౧ య య 
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సంసారముందు సంగమున్న చో యాషణ। తీయముకే 

మమకారమణగదే? ఈ షణ్మతీయమును జమించవలే 

లన్న సంసారవృద్ధి కడ్డుతగులుచున్నది! (్రపంచవృర్ధికె 

పాటుపడుదవమున్న దైవమునకు దూరమగుచుంటిమి? 
క్త క్‌ర రృవ్యము! స్త 

“ అట్లునా! ఆ కృష్ణుకు గీతేయందిట్లు చెప్పినాడు.” 

ళో | ౪ ass గమ! ను ఖు Vee సాగరాత్‌ | 
భవామి నచిరా త్పార్ధ | మయ్యా వేనిత జోత్ర సామ్‌ ౫ 

గ్నీడ్‌___ 

సంసార సౌఖ్యమనుభవింపుచు నెవర్‌ విశ్షరాపు 

డగు తసయందు నిశ్చల చిత ముచేర్చి ధ్యానింపుచుందురో 

అట్టి వాలిని తోను కాల లమృత్యురూ పమైన సంసారసాగ 

రమునుండి దరిజేర్చునును. అజ్రివారికి తప్పక మోశప్రాప్తి 

కలుగు చేయుదును. “చామలాకుకై సిటిబొట్టువలె నున 

మా సంసారముతో సంబంధము 'కలిగించుకోనవ'లెను. స 

ఇంతలో సరోజినివచ్చి “నాన్నా! il గంటల 

యింది భోజనానికి లేనచ్చు. ” అని పిలిచింది. అంతా 
లోపలికి వెళ్ళారు. 





ప్ర 


దధి 

టా కదిలింది. నారాయణమూర్తి హృదయ 
మూ కదిలింది. చాల కంగారు పడుతున్నా దు, వీచ్చి 
యళత్సి న మ్వైంది. “చేను వారిని యెట్లు గాంకో గబ్బుమను. 
నన్ను చూచి నొ యింటికి రానగత్యము లేవనిన వో చేయ 
వలనిన కర్తవ్యము? అప్పుడట్టి యవమానమును పొంది 
(బతికియుండు బ వ్యర్ధమే గజా! అప్పుజెక్క డకు నెళ్ళి 
ముఖమును మురుగు పరుచుకొనవలెను. నా బాధ నెట్లు 
తెలుపుకొంనును. భగవంతుడు సా హృదయములో నొక 
గొప్పు గాయి వేసినాడు. ల్రప్పుడు తికిగి యింటోకి వెళ్ళిన 
వష. ఛ్యామల కదలనిచ్చునా? * ఈ ఛావముల 
తో కునుకుషట్టనది. “తాను అంబుజాన్ని జూ దుటకీష్ట ము 
లేక జీను శానని భామలతో చెప్పగా ఆమె నిర్బంధించి 
నది. తానా నిర్బంధము నుండి తప్పించుకొని పారిపోవ 
దొడగను. వెంటనే పోలీసులు దొంగ! దొొగ! యనుచు 
పరుగెత్తసాగిరి. వారికీందకుండ మిక్కిలి వేగముతో పరు 
గెత్తుచుడెరు. కొంతసేపటికి నకి యంతయు త్యీపోదొవ 
గను. (పక్క నే యొక మేడ యగుపడెను. మెట్లు బజారు 
-వెపునకుండెను, గబగబ వాటివై శెక్కి. మేడమిోదికి వచ్చి 
ఎంక్ట్రీ కక్‌ తీగెల పట్టుకొని Me ని పెకి ఎగిరెను. 
ఆ యేసశెచ్చటికో వై ఎకి యెషిరిపో యెను, అంతే యెత్తు 
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ఎగిరి నెమ్మదిగా (కిందకు దిగజార సాగెను. వచ్చి వచ్చి 
యెవరి యొడిలోనో పజెను. ఆమెను పరికించి చూడగా 
నామెయే యంబుజం. ” ఇంతలో సారధి “ నాన్నా! బత్తా 
యి పల్లు లు కోనిపెత తవ! ” అంటూ లేపాడు లేచి తూరు 
సరికి యది "బెజవాడ సేన్‌. నెళ్టనగా బెజవాడ వద 
లింద. ర్యాతి ఎనిమిదిన్నర గంటలకు దిగారు స్టేషనులో, 
నెమ్మదిగా యొక బండిలో బడ్డారు. 

“ఎక్కడికి బాబూ! ” అని అడిగాడు బండివాడు. 

“ ధానతీ బిల్లింగ్సు” అన్నాడు నారాయణమూర్తి తేన 
భారం “ అవమానము జగుగునేమో! ” అనెను. 

“ఆ మ్మాతమునకే అడలవలయునా? జరిగిన జరుగ 

నిమ్ము! మిరు చేసిన ఘోఠముకన్న మించదు గడా?” 

“మంచి సలహాని చ్చితిపి. ఆట్లయినచో చే నేల రావ 
లయూ నీవే పొమ్ము! నే నా యవమానమును సహించ 
"లేను. నే నింటికి తిరగిపోద-ను. ఏయ్‌ బండి! ఆపవోయిగో 

ష్‌ తష్పు మోది యున న్న ప్పుడే యింతేటి కాఠిన్యమును 
బూను నుంటి చే; gree వారి నేమున వల యు? 
మారు రాసి-చో కార్యమాగునని యూహించుచు : టిరా? 
అన్న టికిని తలంపకుడు. ఇంతకును మీ యుద్దేశ్యము 
మరల తిరిగి పోవలయునసి మాళ* 

* అటయిన-చో నేను బయటనే యుందును, వారే 
నుందురో తెలిసికొని తరువాత నేగవచ్చును. ” 
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“పే కాగండి! ” బండి వేగంగా పోతున్నది. నారా 
యణమూర్తి హృదయం దానికి రెట్టింపు వేగంతో వెన 
క్కి. లాగుతూంది. కాని తన మాట సాగటలా. బండి 
ఆగింది. * పంతులుగారి యిల్లు యిదేనండి ౫ అని వెట్టి 
లీసుకొని గేటులోగుండా వెళ్ళి ఐ*ళ్ళ గుమ్మంనద్ద పెట్టి 
వచ్చి డబ్బుతీసికొని వెళ్ళిపోయాడు. 

* * ¥ * % 

సుందరోద్యాన మందలి శుపష్పతలు సమన్విత మైన 
సౌగంధవాయువు (వీయా న్వేషణయొన సుదతిముణికి పురా 
తన పరాగమనమును గూర్చి సూచించు చున్నదో యన్న 
ట్లు ఏవసాగను. అప్పుడే కుముద ప్రియుడు ముకుళిత కుము 
దముల పికసింప చేయసా7ను. అంతయు నిస బత వహించి 
యుంజెను. సన్యాసి యుద్యాన వనంలో గూర్చొవి తప 
సృమాభియందు ముసిగి యుండెను. శ్యామల రావు గారు 
సమరీతల సౌరభవాయువ్రల గోలుచు ఉ౭గ్యానవనములో 
విహరించుచుండెను. 

సరోజిని వీణ తెచ్చి యంబుజంముంకుపెట్టి పాడ 
వలసినదని బలవంత సెశ్తును. అంబుజం “ నరుపాలింప 
నడచివచ్చితివే ” అను కృత్కి తనకంఠమును ఏణత్రో 
కలిపి రసభూయిషముగ పాడుచుండెను. ఆమె కంఠనా 
దము మలయ మారుతంతోగలసి * ఈ గాలికి సౌరభమే 
గాక కలకంఠనినాదముగూడ కలగా యనునట్లుండెను, 
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* * ¥ ¥ * 
బండీదిగగానే సాఠధి *లాసీ అమ్మా! లానీ అమ్మో! 
ఎక్క-లున్నా వే ” అనుచులోనికి పకుగెత్తుకొచ్చాను. వారు 
పాట మం౦డే లీనమగుటచే వారికీమాటలు పినరా లేసు. 
వెడియెకు టకుపోయి “ ఖాన్‌, అమ్మా! లానీ అమా 1]! 
ఎక్క-లున్నావ్‌ ” అంటూ వాఠిద్దరినిదూది గబగబా 
యంబుగం వడిలో కూర్చొన బోయెను. 
“ షన ఎవలవ్రు నొయనా! ”అని అడిగింది అంబుజం. 
“కీజేనా లాసీఅమ్మన్ర. "అన్నాడు. లక్షణ సమ 
న్విత్తుడెన మా. బాలకునిగాంచి, ఆతని మున్దుపలుకులకు 
మురిసి ఆతడుసాచిన చేశు,లకలరి తనవడియంను కూర్చొ 
న బెట్టుకొనెను, ఆహా! అంబుజం ఆనండం యెవరు, చెప్ప 
గలరు ఎవరు వాయగలరు? అమెజవ్మ, నేటికిగదా. ఢ్గన్ఫత 
గాంచగబ్లినది. నేటినఆకిట్టి (ప్రేమను బడయ తేక్షసోయె 
గదా! నేటిపఆ శవ్వరును నామె నట్టు _వేగుపూరితముగ 
విలచియుండ తేదుగదా? నేటివఅకివ్వరు నంతేటి | జేమతో 
నామె వడి న్యా కమిరిది య్సుడలేకుగ దా? పుత్రహీనలగు 
వనితల జన్మము వ్యర్థ మగదా? అట్టి ఆనందము, అట్టి 
(శమ, అట్టి పూర్ణానురాగము, అట్టి హృశడయా వేగము 
. నేటికి లభిచినది అంబుజానికి. ఇప్పుడామె నిర్మల, 
నిశ్చల, నిగ్బకార, నిరుపమాన (సేనుతిరంగ డోలికిల 
నూగజా చెను. సారధి వడిలో గూర్చొని యా మెగడ్గను 
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పుచ్చుకొని * అమ్మ! ఆక లేత్తుంది. అన్నంపెత్తవూ+ ...” 
అంటూ భఇయటనె పుకుచూచి “నాన్నా! లావేం!” అన్నా 
డు, అహ్వుడంబుజం అతేనినెత్తుకొని బయట నరంశాలోకి 
వచ్చింది. వెంటనే సరోజినిగూడ వచ్చింది. అక్కడ పెళ్లై 
య టమా త్రమే యగుప డుచచుం డెను. 
“మో నాన్నే దే నాయనా! "అనిఅడిగింది సరోజిని. 
కోటుద గణ. ” 

“ గేటుదగ్గర యెవరో మాట్లాడుచుక్నట్లున్నది * 
అనుచు అటువై పుపోసాగాను. నారాయణమూారి హృద 
యము కంపించిపోవుచుండెను. పారిపోవుటకు [పయత్న 
మొనర్చుచుండెను. కాని శ్యామల నిర్బంధించుచుండెను. 
అప్పుడే అంబుజం వచ్చి చూచి గుర్తించి కెండడుగులు 
వెనక్కు. "వేసెను. శ్యామల యామెను [గ్రహించలా! 

నారాయణమూారి ని బలవుతముమోద లోనికి 
తీసుకొనివెళ్ళెను. అతడు తలవంచుకొనియే నెమ్మదిగా 
అడుగిడుచు వచ్చుచుండెను. శ్యామల అంబుడాన్ని మాచి 
“* అక్కా * అనుచు ఆమెను కౌగిలించుకొనెను. ఆమె 
నిశ్చేష్షురానై అశ్లేనిలబడియుండెను. “ అమ్మా! అడినో 
a చూలవే! ” అన్నాడు. ఆమె యేమియు బదులు 

ప్పలేక నిలబడిపోయెను. ఇంతలో సన్వాసియ చ్చటకు 
“ దేసీ? అడుగో సీ భాగ్యదేవత!” అన్నాడు. వెం 
టనే అంబుజం నారాయణనూరి. చరణదగ్గియముమోొద 
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నెత్సి “ తల్లీ! సీ జన ధన్యము! దుష్పుడు నిన్ను కష్టపరంప 
రల జిక, “జేసినను ఆ జక. యాత్నా పుకు 
దాల్చి ఈజ్వరో పాసన జేసి స్వస్వ భూప సందర్శన మొంద 
యత్నించిన స్‌ జన్మ ధన్వము!! “ తానొకటి దలచిన దైన 
మొకటి చేయునను, సామెత కలను గదా! చిరకాల 
వియోగ దుఃఖము నేటితో నళించినది. ( నా లాయణ 
మూరి, వెపు చూచి భుజముపై తట్టుచు ) ఒరుల మాట 
పిసి పెడమార్షమును [తొక్కి నప్పటికిని * క స్తే. ఫలే "యను 
నట్లు పశ్చాత్త ప్రహృదయుడవైన నీవు తిరిగి నీ సౌభాగ్య 
చేవత నాహ్యావించుటచే ధన్యుడవు! మ్‌ [చేమానుబంధ 
మునకు మూలకారణము పూర్వజన్మ సుకృత దుష్కృత 
ములే! ఎడ చాటు నొ.గూర్చిన యొకా నొక వ్యకి కేవల 
స్వార్ధపమ్మడె యశ్య _వేమాపహరణ మెొనరింప సమకోట్టి 
స కళ్ళను ఏవానెంపక చేసి [దోహమునకు తగిన 
(పాయన్చీత్త ము జరిగినది, ఆ వ్యకి యు తత్భవీతముగ 
యచేక దురవస్రలకులో నె చింతిలి, కృశించి, 'దేశ దేశము 
లు దిరిగి చివగకు *. యద్హృశ్యంతన్నళ్యం ' యనెడి నారో 
కిని మనస్సున నుంచుకొని నిరతిశయానందము నొనగూ 
ర్చ గల సాధన చతుష్టయము సంపాడించి ఒకప్పుడు తన 
వేరితో విడదీయబడిన (చేమలతను తిరిగి సంధించుట ౩ 
యీ రూపమున, యా క్షణమున, యిచ్చట నిలబడియున్న 
యూ దీనుని శత్రువుగా నెంచక మన్నింప గోరుచున్నాను,” 


(పేమపొలన wir 


నారా; మోఠిట్లుమొట్లాడుటలో నాశేమియు బోధ 
పడుట లేచు. 

శా: అయ్యా! తామెవ్వరో తాము వక్కా_ణించిన 
యా నూతనవాక్యముల పరిచయము మూశెంతయవసర 
మో మహాపతితులమైన వా శెలింగింప వేడెదను 

వ్యకి చేనెవ్షరనో మోరడుగకమున వే చెప్పక వెడ 
లనని మొదటనే వాగ్రాన మొనరించితిని. అటుల నే యొన 
రించెదను. ఆతుర పడకుడు. ఏ వ్యకి, తలిగతించుటచే 
బాల్యమునుండియు నిచ్చటనేపెరిగి విద్యశభ్యసిం చెనో, వ 
వ్యక్తి చాల్యముకుండియు నీకె చేనుకు దాసుడై మెలం 
నో ఏ వ్యకి, యీమెతోగలని తమహృదయముల (వే 
మబఎధములచే విగించుకొచనెనో ఏ వ్యకి బాల్యమునుం 
డియు నీమెనుతప్ప వేరొకయువతిని వికాహమాడనని 
(పతినచేసి దానిని నెక వేర్చుకొ నెనో, ఏ వ్యక్తి యీమెతన 
_పేగుబంధమును తెంపుకొని పరాధినమైనను, తేన మేమ 
బంధవును మాత్రము తెంపజాలక యన్య (వేమాప 
సారణమును చేయనెచి నీమెయమృత వాక్కు ఎ చే తుద 
కు * _వేమపాలన కె” సర్వసంగ పరిత్యాగి యయ్యెనో, 
ఏ వ్యకి, సంషబాధలకోర్సి తనిచే విడదీయబడిన (సేమను 
తిరిగి సంధింపసమకట్టి దేశ దేశముల దిరుగుచు కర్త వ్వపా 
లన ఏరి గృహమునశేగి చాలగున జ్వుం భాఫనుండి 
నూని [వేమబీజమునునాటి యిప్పటి యీ సంధానము 
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సీ రూపమున సమకూర్చగలిగెనో, ఏ వ్యకి, * కేమపాల 
న్నక ' తన భాఏజీవితము నిషటియాపముననే గడుప నిశ్చ 
యించెనో యా _పభాకరవ్యకి, యీ నేను, ఇకమిా యన్యోో 
న్యానునాగ మభివృద్రియగుగాక. నా వనిపూరి మెనది. 
నేనేగుచున్నాను. 
« * సః * * 
బావా! ఫలహోరానికిలే! త్వరగా రావాలి, ” 
ళ్‌ స్ట తయారు చేశావు. ” 
$ నీకిష్టమైన వే, పచ్చడీ యిడీ. 
క ఏంపచ్చడి! i 
“ దోఫకాయ పచ్చడి. ” 
“ ఏందోసకాయా? ” 
ళ్‌ నక్కదోసకాయ స్త 
“ఏం నక p-? ల 
6 ఢంటనక్‌ ఫ్రా శి 
“ వంగుంట * 
60 బురదగుంట 9 
“ ఏం బురద? *” 
(4 మటిబురద 9 
ట్ర ఏం మట్టి? స 
¢ కాలుమట్టి 5 
“ఏం కాలు?” 


రప 
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వ ముక్కా.లు 11 

కర ముక్కు_? ” 

ష్‌ బు రముక్కు.. a 

భక వం బుర 9 

స పొడుముబుర * 

“ ఏం ఫౌడుముూ? * , 

“నువ్వు పొడుము, బావా నువ్వే పొడుము. ” 
(1 నాన్నా! అమ్మ లమ్ముంతుందే శ 

కళ్‌ వ్‌ అవు | 9 

ట్‌ వ్వా అమ్ము. లాసీ అమ్ము లమ్మంతుంది. ప 








ఉషా ముద్రణాలయమున (శ్రీ రాజగోపాల్‌" కీ ము దింపబడి? ది 
తేలప్రోలు కృష్ణా జిల్లా, 





కురు ఎరుగుదురా. ..? 


అందమయిన ముదణ 
అతి చనకగా లభిసోంది!! 


ఇది నిజం!! 
అ శుభ లేఖలు ఆశీర్వచనాలు @ 


అ రనీకులు బిల్‌ఫారాలు అ 
అ నోటీసులు, పుస్తకాలు అ 


ఏది కావలసినా 
చక్కగా చవకగా అచ్చు వేయగలరు 


ఉపా వెన్‌ లో 


ఉ పూ (వెన్‌, తేల (పోలు, 





నలయువారు; 
(శ్రీమాన్‌ దీవి శ్రీనివాస అయ్యంగారు, ఆత్కూరు. 
తేక 


(శ్రీమాన్‌ బృందావనం శేపాచార్యులుగార్కు పాడ్శాస్తరు 
పామ్మరు. 


స్‌ ra 


(మానవ (తిక) 





సరపిషయంలూ చర్చించే సర్వాంగ సుందర మైన 
ఉత్త ము మాసప(తిక 
కధలు, పద్యాలు, నాటికలు, ఆరిక రాజకీయ సాంఘిక 
యు 
వ్యాసములు. 
. ఒనినిమొ, (పపంచ రాజకీయ పరిణామం, 
వా ఖ్యానములు, సంపాదకీయాలు 
సాలుచందా: రూపాయిన్నర 
విడిసంచిక: రండు అణాలు 


వెంటనే చందాదారులు కండి! 
మేనేజరు, ఏణ తేల పోలు, కృస్లా 
సం౦పాదకుడు:ః 


పాటి బండ వసాధవ శర, యం. ఏ. 


Iu 24) 


